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Преамбула 

 

1 Участники Всемирного Призыва к новой мобилизации в защиту 
детства – неправительственные организации, образовательные 
учреждения, молодежные, социальные и религиозные организации, 
представители религиозных институтов, общественные деятели – 
разделяют желание отстаивать достоинство и права всех детей1 в 
духе Конвенции ООН о правах ребенка2. 

Некоторые из них напрямую участвовали в разработке Конвенции, 
принятой Генеральной Ассамблеей ООН двадцать лет назад, 20 
ноября 1989 года. Среди них Международное Католическое Бюро 
Ребенка (БИСЕ), которое является инициатором настоящего 
Призыва. В 2007 году БИСЕ создало экспертные группы в Африке, 
Латинской Америке, Азии и Европе – СНГ3, а в 2008 году по 
инициативе БИСЕ был созван Международный Комитет, 
подготовивший настоящий документ4. 

2 Для человечества существует время до и после Конвенции5. 
Конвенция открыла «новый взгляд на ребенка…Дети, 
рассматриваемые как полноправные личности, становятся 
настоящими субъектами права, а не только объектами права». 
Сегодня ребенок, просто по факту своего существования, 
неотъемлемым образом обладает правами Человека и основными 
свободами, без какого бы то ни было различия и дискриминации. 

3 Однако в реальной жизни происходит так, что миллионы детей не 

пользуются своими правами. Их все еще воспринимают 
исключительно как вспомогательные объекты, или выделяют им их 
собственные права, словно милостыню. 

Вот почему мы призываем к новой мобилизации в защиту прав и 
достоинства детей, к новой мобилизации в защиту детства. 

                                                 
1
 В настоящем документе слово «ребенок» употребляется в значении, принятом в статье 1 

Конвенции – «ребенком является каждое человеческое существо до достижения 18-летнего 

возраста». 
2
 Конвенция о правах ребенка, далее называемая Конвенция, была принята и открыта для 

подписи, ратификации и присоединения Генеральной Ассамблеей ООН резолюцией 44/25 от 20 

ноября 1989. Статьей 43 предусматривается учреждение Комитета по правам ребенка, 

осуществляющего надзор за соблюдением Конвенции (ʩʤ. ʩʥʦʩʢʫ 70 ʥʘ ʩʪʨ.30) 
3
 Заключения экспертных групп были представлены в виде Установочных Документов в 

Париже 4 июня 2008 года на 60-летнем юбилее БИСЕ. 
4
 В приложении приведен список членов международного комитета, созванного по инициативе 

БИСЕ. 
5
 Здесь и далее формулировки взяты из введения к «Установочному Документу» экспертной 

группы под руководством г-на Жорди Котса (БИСЕ, 2008). Г-н Жорди Котс является 

специалистом по правам ребенка; он был первым защитником прав детей в Испании, 

заместителем по вопросам охраны детства Народного Защитника (омбудсмена) Каталонии (1997-

2004). 



 - 4 - 

Первая часть 

ОБНОВЛЕННЫЙ ПОДХОД К РЕБЕНКУ С УЧЕТОМ 
ПОЛОЖЕНИЯ МИЛЛИОНОВ ДЕТЕЙ, ОТОРВАННЫХ ОТ 

СВОЕЙ СРЕДЫ 

КАКИМ МЫ ХОТИМ ВИДЕТЬ НАШ МИР 

4 Мы хотим видеть мир таким, в котором дети полноценно 
пользуются правами, закрепленными за ними Конвенцией, мир без 
нищеты и жестокости. С экономической, финансовой и 
технологической точек зрения такой мир возможен уже сегодня. 

Мы верим в ребенка 

5 Ребенок, каждый ребенок, есть настоящее человечества. Он 
вписывается в историю и, в то же время, открывает новые 
возможности будущего. Он обладает жизненной энергией, которая 
поможет ему свободно развиваться вместе с другими людьми. Если 
общество не задушит эту жизненную энергию, она поможет ребенку 
вырасти и преодолеть многие препятствия и боль, с которыми ему, 
возможно, придется столкнуться.  

Ребенок все время удивляет нас. Ребенок помогает нам осознать 
нашу человечность, познать не только границы наших 
возможностей, но и то, что мы можем преодолевать их. 

Однако, несмотря на такой потенциал, ребенок рождается 
беззащитным. Ему нужна любовь и нежность. Его нужно защищать 
вплоть до того момента, когда он обретет самостоятельность. Не ту 
самостоятельность, которая граничит с абсолютной независимостью, 
но самостоятельность, которая раскрывается в атмосфере 
человеческой солидарности на всех уровнях и в любом возрасте. 

Мы верим в общество 

6 Мы верим в общество, способное гарантировать мир, поскольку 
вооруженные конфликты всегда ведут к отрицанию прав ребенка и 
к тяжелым страданиям. 

Общество, в котором ребенок будет сыт и ухожен, где его будут 
любить и защищать, где он будет воспитываться и получать 
образование. 

Общество, в котором ребенок будет воспитываться в соответствии с 
«…идеалами, провозглашенными Хартией ООН: идеалами мира, 
терпимости, свободы, равенства и солидарности»6. Идеал 
солидарности, пример которой мы должны показать сами. 

 

 
 

                                                 
6
 Преамбула Конвенции о правах ребенка 



 - 5 - 

Общество, в котором главную роль играет семья7: 

Общество, в котором развитию ребенка способствуют и семейное 
окружение, и ближайшая община, школа, места проведения досуга, 
общественные организации, светские и религиозные учреждения. 

Общество, в котором ребенок получит доступ к общению без границ 
благодаря новым информационным технологиям. 

7 Общество, в котором государственная власть, берет на себя 
обязательства обеспечивать специфические потребности каждой 
общины и каждого ребенка. Все это в полном соответствии с 
принципами Конвенции, на которых основываются и наши 
обязательства: 

¶ əɌɔɗɟɣɤɑɑ ɚɍɑɝɛɑɣɑəɔɑ ɔəɞɑɜɑɝɚɎ ребенка (ст.3); 

¶ ɚɞɝɟɞɝɞɎɔɑ ɖɌɖɚɕ ɗɔɍɚ ɐɔɝɖɜɔɘɔəɌɢɔɔ (ст.2); всемирная Конвенция 
касается каждого ребенка, независимо от расы, цвета кожи, пола,  
религии, культуры, политических или иных убеждений; 

¶ ɛɜɌɎɚ ɜɑɍɑəɖɌ əɌ ɒɔɓəɨ, на выживание и на развитие его способностей 
(ст.6) 

¶ ɛɜɌɎɚ ɜɑɍɑəɖɌ əɌ ɝɎɚɍɚɐɟ ɎɧɝɖɌɓɧɎɌəɔɫ (ст.12 и 13), на свободу мысли, 
совести и религии (ст.14), а также право ребенка на объединение в 
общественные организации и на свободу собраний (ст.15); 

¶ əɑɐɑɗɔɘɚɝɞɨ ɏɜɌɒɐɌəɝɖɔɡ, ɖɟɗɨɞɟɜəɧɡ, ɩɖɚəɚɘɔɣɑɝɖɔɡ, ɛɚɗɔɞɔɣɑɝɖɔɡ ɔ 
ɝɚɢɔɌɗɨəɧɡ ɛɜɌɎ, закрепленных за детьми, поскольку целью является 
полноценное и разностороннее развитие ребенка, в том числе и его 
духовное становление, а не только удовлетворение его простых 
материальных потребностей. 

¶  Ɋɜɔɐɔɣɑɝɖɚɑ ɞɜɑɍɚɎɌəɔɑ ɔɝɛɚɗəɑəɔɫ ɛɚɗɚɒɑəɔɕ ȶɚəɎɑəɢɔɔ, что 
позволяет строго спрашивать с государств участников в случае, если 
они не выполняют взятые на себя обязательства, и принимать меры 
административного, юридического, экономического, социального и 
образовательного характера с целью обеспечения защищенной 
среды для ребенка. 

Таким бы мы хотели видеть мир. Но мы живем в реальном мире… 
 

                                                 
7
 В Конвенции подчеркивается роль семьи, а государствам предписывается поддерживать ее, в 

частности: 

Статья 5: Государства-участники уважают ответственность, права и обязанности родителей 

и в соответствующих случаях членов расширенной семьи или общины, как это предусмотрено 

местным обычаем, опекунов или других лиц, несущих по закону ответственность за ребенка, 

должным образом управлять и руководить ребенком в осуществлении им признанных настоящей 

Конвенцией прав и делать это в соответствии с развивающимися способностями ребенка. 

Статья 7: Ребенок регистрируется сразу же после рождения и с момента рождения имеет право 

на имя и на приобретение гражданства, а также, насколько это возможно, право знать своих 

родителей и право на их заботу. 

Статья 18: §1 «…Родители или в соответствующих случаях законные опекуны несут основную 

ответственность за воспитание и развитие ребенка…» и §2 «Государства-участники 

оказывают родителям и законным опекунам надлежащую помощь в выполнении ими своих 

обязанностей по воспитанию детей…» 

ʉʝʤʴʷ 
çʉʝʤʴʝ, ʢʘʢ ʦʩʥʦʚʥʦʡ 

ʷʯʝʡʢʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ 

ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʨʝʜʝ 

ʜʣʷ ʨʦʩʪʘ ʠ 

ʙʣʘʛʦʧʦʣʫʯʠʷ ʚʩʝʭ ʝʝ 

ʯʣʝʥʦʚ ʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ 

ʜʝʪʝʡ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʳ 

ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʟʘʱʠʪʘ 

ʠ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝ, ʩ ʪʝʤ 

ʯʪʦʙʳ ʦʥʘ ʤʦʛʣʘ 

ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ 

ʚʦʟʣʦʞʠʪʴ ʥʘ ʩʝʙʷ 

ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʚ 

ʨʘʤʢʘʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘ.è 

ʇʨʝʘʤʙʫʣʘ ʢ 

ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ 

ʨʝʙʝʥʢʘ Ä5 
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МЫ ЖИВЕМ В РЕАЛЬНОМ МИРЕ 
 

8 Мы работаем во имя осуществления мира, в который мы верим, и во 
имя того, чтобы Конвенция, утвержденная единогласно 20 лет назад, 
а затем ратифицированная парламентами практически всех стран 
мира8, стала реальностью для всех детей. 

К несчастью, мы еще очень далеки от этого! 

Миллионы детей, оторванные от своей среды9 

9 Реальность, с которой мы сталкиваемся, - это дети, потерявшие 
ориентиры, «с обрубленными корнями», оторванные от своей 
культурной среды – физический отрыв), или даже не сумевшие 
создать вокруг себя эту среду (психосоциальный отрыв). Наш опыт 
показывает, что это является основной причиной серьезных 
проблем, с которыми сталкивается ребенок. 

10 ɀɔɓɔɣɑɝɖɔɕ ɚɞɜɧɎ 

Вооруженные конфликты10, высылка из страны по политическим 
мотивам, исход, вызванный засухой, голодом и прочими 
катаклизмами, уход из деревни на поиски работы в городе в своей 
стране или за границей, торговля детьми, заключение в 
определенные учреждения – все это влечет за собой 
беспрецедентное увеличение перемещенных как по своей воле, так и 
против нее, взрослых и детей. 

11 ȻɝɔɡɚɝɚɢɔɌɗɨəɧɕ ɚɞɜɧɎ 

Ребенок, которого не слушают, который является объектом 
жестокости, сексуального насилия, или же которому просто не 
хватает внимания, оказывается оторванным от своей среды. 
Отверженный семьей или обществом, он как бы находится в ином 
пространстве, зачастую сам не осознавая, в каком.11 

 

 

                                                 
8 Конвенция была ратифицирована всеми странами мира, за исключением США и 
Сомали. 
9 Дальнейшие рассуждения во многом основываются на работах Отца-иезуита Клодовео 
Пьяцца. Являясь администратором БИСЕ, он создал в Сальвадоре (Бразилия) 
учреждение по приему детей и подростков из самых бедных  кварталов, Организацию 
Братской Помощи, отмеченную за новаторский дух Межамериканским Банком 
развития и Правительством Бразилии. Он занимал пост Государственного Секретаря по 
борьбе с бедностью и социальным неравенством бразильского штата Баия. В настоящее 
время работает в Мозамбике. 
10 Больше всего страдают от вооруженных конфликтов дети на Ближнем и Среднем 
Востоке, в некоторых районах Африки и Латинской Америки. 
11 Доклад 2007 г. французской благотворительной НПО Secours Catholique Каритас о 
бедности во Франции посвящен вопросу о месте ребенка в семье. В нем особенно 
подчеркивается, как важно для ребенка жить со своими любящими родителями, даже в 
плохих материальных условиях, и, следовательно, как важно защитить единство семьи – 
пространства, в котором обеспечивается психологически надежная атмосфера для роста 
и развития ребенка. 
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12 Ⱥɣɑəɨ ɣɌɝɞɚ ɠɔɓɔɣɑɝɖɔɕ ɚɞɜɧɎ ɜɑɍɑəɖɌ ɚɞ ɝɎɚɑɕ ɜɚɐəɚɕ ɝɜɑɐɧ 
ɝɚɛɜɚɎɚɒɐɌɑɞɝɫ ɚɞɜɧɎɚɘ ɛɝɔɡɚɝɚɢɔɌɗɨəɧɘ. 

« ȳɌɣɌɝɞɟɪ ɞɌɖɔɑ ɐɑɞɔ ɚɥɟɥɌɪɞ ɝɑɍɫ ɍɑɝɛɚɘɚɥəɚ ɔ ɚɞɣɟɒɐɑəəɚ, ɖɌɖ 
ɍɟɐɞɚ ɚəɔ əɑ ɛɜɔəɌɐɗɑɒɌɞ ɩɞɚɘɟ ɚɍɥɑɝɞɎɟ, ɏɐɑ Ɏɓɜɚɝɗɧɑ ɝɚɓɐɌɪɞ ɝɎɚɔ 
ɛɜɌɎɔɗɌ ɔ ɞɑɜɜɔɞɚɜɔɔ ɞɚɗɨɖɚ ɐɗɫ ɝɑɍɫ, ɏɐɑ ɐɑɞɫɘ əɑɞ ɘɑɝɞɌ, ɛɚɞɚɘɟ ɣɞɚ 
ɚəɔ əɑ ɛɜɔəɌɐɗɑɒɌɞ ɖ ɩɞɚɘɟ ɘɔɜɟ Ɏɓɜɚɝɗɧɡè (Martin , F.ɑt Parry-Williams, 
J., 2005, p.12) 

Наше постмодернистское общество отмечено подъемом 
индивидуализма и усилением духа соперничества.  В этом обществе 
теряется преемственность поколений, и молодежь перестает 
ощущать себя наследницей некой человеческой общности со своей 
культурой и историей. Дети оказываются замкнуты на самих себя, 
они теряют связь с предыдущими поколениями, связь со своими 
корнями…12 

До сих пор считалось, что такая ситуация возможна лишь в 
результате исключительных обстоятельств, однако это не так: 
сегодня миллионы детей по всему миру живут, утратив ориентиры, 
чувствуют себя оторванными от родной среды. 

Мы должны сосредоточить все свое внимание на этом явлении, тесно 
связанном с неразрешенными вопросами и трудностями. Оно 
коренным образом связано с темой достоинства и прав ребенка. Его 
причины должны подробно изучаться и учитываться в нашем 
подходе к ребенку, а также в законотворчестве и государственной 
политике по охране детства. 

 

13 Актуальные вопросы 

¶ Почему никак не удается искоренить крайнюю нищету, голод, 
болезни… от которых страдает столько детей? 

¶ Почему существует так много обстоятельств, в результате 
которых ослабляются или даже рушатся целые семьи, и, 
следовательно, дети вынуждены выполнять тяжелую плохо 
оплачиваемую работу, воровать,  становиться рабами или 
продавать свое тело? 

¶ Почему столько детей оказывается на нелегальном положении, 
без соответствующих документов? Почему в стольких странах не 
думают о детях с нарушениями развития, бросают их на 
произвол судьбы? 

¶ Почему столько молодых людей принимают наркотики, рискуя 
здоровьем и жизнью, или участвуют в их распространении? 

                                                 
12

 См. «Потерянная связь поколений», Жан-Пьер Ле Гофф, журнал «Etudes», февраль 2009 



 - 8 - 

¶ Почему в западном обществе ребенком так часто жертвуют во 
имя планов взрослых, которые говорят, что действуют ради его 
же блага? 

¶ Почему столько детей не пользуется всеобщим правом на 
качественное образование, вследствие чего затрудняется процесс 
их трудоустройства и они не могут играть главную роль в своем 
собственном развитии? 

¶ Почему существует финансовая спекуляция, дерегулирование 
рынка, безудержная погоня за прибылью вместо 
долговременного развития на благо всех? 

 

Проблемы, которые предстоит разрешить 

14 ȺɝɗɌɍɗɑəɔɑ ɝɑɘɨɔ 

Все экспертные группы подчеркивали этот феномен. Как с ним 
бороться? 

- çȼɌɝɛɧɗɑəɔɑ ɝɑɘɨɔ, ɟɎɑɗɔɣɑəɔɑ ɣɔɝɗɌ ɜɌɓɎɚɐɚɎ, ɛɚɎɞɚɜəɧɑ ɍɜɌɖɔ [é]. 
ȾɌɖɔɑ ɝɔɞɟɌɢɔɔ ɘɚɏɟɞ ɛɚɎɗɑɣɨ ɓɌ ɝɚɍɚɕ ɟɎɑɗɔɣɑəɔɑ ɖɚɗɔɣɑɝɞɎɌ ɐɑɞɑɕ, 
ɍɜɚɤɑəəɧɡ ɝɎɚɔɘɔ ɜɚɐɔɞɑɗɫɘɔ, ɣɞɚ ɘɧ ɔ əɌɍɗɪɐɌɑɘ ɝɑɏɚɐəɫ.è13 (ȱɎɜɚɛɌ ð 
Ƚȹȯ) 

- ȴəɝɞɔɞɟɞ ɝɑɘɨɔ ɚɝɗɌɍɑɎɌɑɞ, ɍɜɌɖɔ ɣɌɝɞɚ ɜɌɝɛɌɐɌɪɞɝɫ. Ȯ ɏɚɜɚɐɝɖɚɕ 
ɝɜɑɐɑ Ɏɝɑ ɣɌɥɑ ɎɝɞɜɑɣɌɪɞɝɫ əɑɛɚɗəɧɑ ɝɑɘɨɔ ɔɗɔ ɛɚɎɞɚɜəɧɑ ɍɜɌɖɔ, Ɍ 
ɚɞɝɟɞɝɞɎɔɑ ɩɠɠɑɖɞɔɎəɧɡ ɝɚɢɔɌɗɨəɧɡ ɝɗɟɒɍ ɝɖɌɓɧɎɌɑɞɝɫ əɌ ɜɑɏɟɗɫɢɔɔ 
əɚɜɘɌɗɨəɚɏɚ ɠɟəɖɢɔɚəɔɜɚɎɌəɔɫ. ȼɑɍɑəɚɖ Ɏɝɑ ɘɑəɨɤɑ ɎɚɝɛɜɔəɔɘɌɑɞɝɫ ɖɌɖ 
ɝɚɖɜɚɎɔɥɑ, əɚ Ɏɝɑ ɣɌɥɑ ɖɌɖ ɚɍɟɓɌ.è14 (ȬɠɜɔɖɌ) 

- ȯɗɟɍɔəəɚɑ ɔɓɘɑəɑəɔɑ ɠɚɜɘ, ɝɞɜɟɖɞɟɜ ɔ ɜɌɝɛɜɑɐɑɗɑəɔɫ ɜɚɗɑɕ Ɏ ɝɑɘɨɑ, 
ɎɧɓɎɌəəɧɑ ɍɧɝɞɜɧɘɔ ɝɞɜɟɖɞɟɜəɧɘɔ ɔ ɝɚɢɔɌɗɨəɚ-ɩɖɚəɚɘɔɣɑɝɖɔɘɔ 
ɔɓɘɑəɑəɔɫɘɔ Ɏ ɝɞɜɌəɌɡ Ȭɓɔɔ; ɟɎɑɗɔɣɑəɔɑ ɎɚɓɜɌɝɞɌ Ɏɝɞɟɛɗɑəɔɫ Ɏ ɍɜɌɖ, 
ɟɘɑəɨɤɑəɔɑ ɜɌɓɘɑɜɌ ɝɑɘɑɕəɚɕ ɫɣɑɕɖɔ, ɛɚɫɎɗɑəɔɑ ɛɜɔɑɘəɧɡ ɝɑɘɑɕ, 
ɝɞɌɜɑəɔɑ əɌɝɑɗɑəɔɫ.è15 (Ȭɓɔɫ) 

 

15 ȽɞɌɞɟɝ ɛɚɐɜɚɝɞɖɌ 

Как правильно сочетать необходимость сохранения авторитета в 
воспитании и право подростков на творчество и самовыражение? 

Как помочь им осознать свою новую свободу и выбрать манеру 
поведения, соответствующую тому, что ждет их далее: созидание 
своей собственной жизни, отношения с людьми, построенные на 
уважении себя и других, размышления о том, что значит быть 
ответственными родителями, предохранение от болезней, 
передающихся половым путем…? 

16 Ȳɔɓəɨ Ɏ ɘɟɗɨɞɔɖɟɗɨɞɟɜəɚɘ ɘɔɜɑ 

                                                 
13

 «Установочный документ» Европа СНГ, с.13 
14

 «Установочный документ» Африка, с.10 
15

 «Установочный документ» Азия, с.22 

ɹʨʦʰʝʥʥʳʝ ʜʝʪʠ ʚ 

ʈʦʩʩʠʠ 
çʉʦʛʣʘʩʥʦ 

ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʤ ʜʘʥʥʳʤ, 

ʚ ʈʦʩʩʠʠ 

ʥʘʩʯʠʪʳʚʘʝʪʩʷ ʦʪ 3 

ʜʦ 5 ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ 

ʙʨʦʰʝʥʥʳʭ ʜʝʪʝʡ, 

ʪʦʛʜʘ ʢʘʢ ʪʦʣʴʢʦ 

700000 ʷʚʣʷʶʪʩʷ 

ʩʠʨʦʪʘʤʠ ʠʣʠ ʜʝʪʴʤʠ 

ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ, ʣʠʰʝʥʥʳʭ 

ʨʦʜʠʪʝʣʴʩʢʠʭ ʧʨʘʚè. 
ɼʦʨʝʥʘ ʂʘʨʦʣʠ 

çɹʨʦʰʝʥʥʳʝ ʜʝʪʠ ʠʣʠ 

ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ 

ʩʠʨʦʪʳ?ʉʦʮʠʘʣʴʥʘʷ 

ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʚ 

ʧʝʨʝʩʪʨʦʝʯʥʦʡ ʠ 

ʧʦʩʪʢʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ 

ʈʦʩʩʠʠ (1989 - 2004)» 

ʇʨʦʙʣʝʤʳ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ 

ʤʦʣʦʜʝʞʠ 

 ˉ4 ï ʆʩʝʥʴ 2007 

ʇʨʦʛʥʦʟ ʨʦʩʪʘ 

ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʚ 

ʛʦʨʦʜʘʭ ʩ 1950 ʧʦ 

2025 ʛʛ 
 

ʂʠʥʰʘʩʘ: ʩ 202 000 ʜʦ 

16 762 000 ʞʠʪʝʣʝʡ 

ʉʘʥ-ʇʘʫʣʫ: ʩ 1 544 000 

ʜʦ 21 428 000 ʞʠʪʝʣʝʡ 

ʊʦʢʠʦ: ʩ 11 275 000 ʜʦ 

36 400 000 ʞʠʪʝʣʝʡ 

ɹʦʤʙʝʡ: ʩ 2 857 000 ʜʦ 

26 385 000 ʞʠʪʝʣʝʡ 

ʅʴ-ʁʁʦʨʢ: ʩ 

12 338 000 ʜʦ 

20 628 000 ʞʠʪʝʣʝʡ 
ʇʨʦʛʥʦʟ ʆʆʅ  
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Как гарантировать каждому ребенку возможность познакомиться с 
другой культурой, не потеряв при этом своей истории, своей 
собственной культуры, т.е., тех ценностей, на основе которых он 
строит свою личность, свое внутреннее духовное богатство? 

17 ȸɌɝɝɚɎɌɫ ɟɜɍɌəɔɓɌɢɔɫ 

С 2007 года городских жителей насчитывается в мире больше, чем 
сельских16. Сегодня около миллиарда человек живут в городских 
трущобах, бидонвилях. Как сделать так, чтобы миграция стольких 
семей с детьми в города обернулась бы для них преимуществом в их 
дальнейшей жизни? 

18 ȽɚɡɜɌəɑəɔɑ əɌɤɑɕ ɛɗɌəɑɞɧ 

Как сохранить экологическое равновесие планеты, чтобы оставить в 
наследство детям мир без войн и разрушений, мир, в котором можно 
жить? 

19 ȯɗɚɍɌɗɔɓɌɢɔɫ 

Как взять под контроль процесс глобализации, чтобы она не 
увеличивала неравенство внутри страны и между странами, а 
способствовала улучшению условий жизни наиболее уязвимых 
граждан, в том числе и детей и детей? 

 

ОБНОВЛЕННЫЙ ПОДХОД К РЕБЕНКУ 

20 Если права будут предоставлены ребенку (что обязательно должно 
быть сделано), но он будет обладать ими «пассивным» образом, то на 
практике он останется правовым «объектом». Чтобы он стал 
«субъектом» своих прав, с нашей точки зрения, необходимо, прежде 
всего, следующее: 

¶ поддержать резильентность детей; 

¶ способствовать их активному участию в утверждении своих 
собственных прав, воспитанию в них ответственности и 
солидарности; 

¶ помочь им найти свои корни и ориентиры. 

Поддержать резильентность детей, чтобы они смогли свободно 
развиваться и пользоваться своими правами 

21 Каждый ребенок обладает потенциальной способностью 
противостоять и бороться с трудностями и агрессией, которые 
ставит перед ним жизнь. Это то, что называется резильентностью. 

Каждый ребенок должен развить в себе эту резильентность в течение 
своей жизни, также как умственные способности и способность 
решать различные проблемы. 

                                                 
16 Атлас миграций, с.58, внеочередной выпуск Le Monde-La vie, октябрь 2008 

ʈʝʟʠʣʴʝʥʪʥʦʩʪʴ 
çʈʝʟʠʣʴʝʥʪʥʦʩʪʴ 

ʩʚʷʟʘʥʘ ʩ ʣʠʯʥʳʤʠ 

ʢʘʯʝʩʪʚʘʤʠ ʠ 

ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ 

ʬʘʢʪʦʨʘʤʠ, ʩ 

ʦʢʨʫʞʝʥʠʝʤ ʨʝʙʝʥʢʘ; 

ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʝʡ ʜʝʪʠ 

ʫʯʘʪʩʷ ʧʨʝʦʜʦʣʝʚʘʪʴ 

ʪʷʞʝʣʝʡʰʠʝ, ʧʦʨʦʡ 

ʚʨʘʞʜʝʙʥʳʝ 

ʞʠʟʥʝʥʥʳʝ 

ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘé ʵʪʦ 

ʢʘʯʝʩʪʚʦ ʟʘʯʘʩʪʫʶ 

ʫʜʠʚʣʷʝʪ ʥʘʩ, ʦʥʦ 

ʠʣʣʶʩʪʨʠʨʫʝʪ 

ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʠʡ 

ʧʦʪʝʥʮʠʘʣ ʚ 

ʩʣʦʞʥʝʡʰʠʭ 

ʞʠʟʥʝʥʥʳʭ 

ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ. ʆʥʦ 

ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʚʳʜʝʣʠʪʴ 

ʧʦʟʠʪʠʚʥʳʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ 

ʜʝʪʩʢʦʛʦ ʦʧʳʪʘéè 
ʄʘʨʛʘʨʝʪ ʄʘʢ ʂʘʣʠʥ 

çʈʝʟʠʣʴʝʥʪʥʦʩʪʴ ʠ ʧʨʘʚʘ 

ʨʝʙʝʥʢʘè. ʉʝʤʠʥʘʨ, 

ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʳʡ ɹʀʉɽ, 

ɾʝʥʝʚʘ 2005 
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Если права ребенка находятся под угрозой, ребенок много выиграет, 
воспользовавшись резильентностью: в борьбе за свои права он 
повышает шансы на то, чтобы они были признаны. Он сможет 
свободно развиваться, даже если окружающие условия будут очень 
тяжелыми. 

22 Своим поведением взрослые обязаны поддерживать эту 
резильентность. Как? Прежде всего, веря в ее существование, 
признавая и приветствуя ее проявления. 

Конечно же, взрослые могут также облегчить воспитание 
резильентности, создавая благоприятные условия, такие как: 

¶ помещение ребенка в аффективную среду (семья, община), чтобы 
пробудить жизненную энергию ребенка, его самоуважение и 
чувство безопасности; 

¶ создание определенного культурного контекста, в котором личность 
сможет развивалаться не только в культурном аспекте в строгом 
смысле этого слова, но также и в социологическом и 
психологическом аспектах; 

¶ воспитание в семье, в школе, в общине; 

¶ разностороннее развитие интересов (спорт, искусство, приобщение к 
труду и т.д.) и развитие у ребенка способности восхищаться; 

¶ создание самодостаточной семьи, пусть даже на очень скромном 
материальном уровне;  

¶ семья и община должны помогать друг другу, проявлять активную 
солидарность, что будет способствовать развитию у ребенка чувства 
альтруизма. 

Резильентность ребенка должна использоваться и усиливаться. 
Вначале она может быть слабой. Тем не менее, ей надо придавать 
большое значение, поскольку она может стать одним из самых 
главных достоинств ребенка и, впоследствии, взрослого человека. 
Мы пропагандируем такой подход, для того чтобы дети могли стать 
полноценными субъектами права. 

23 Способствовать активному участию детей в утверждении своих 
прав, воспитанию солидарности и ответственности детей, чтобы 
они могли играть главную роль в своей жизни 

Статья 12 Конвенции обеспечивает «ребенку, способному 
сформулировать свои собственные взгляды, право свободно 
выражать эти взгляды по всем вопросам, затрагивающим ребенка, 
причем взглядам ребенка уделяется должное внимание в 
соответствии с возрастом и зрелостью ребенка».17 

                                                 
17

 Подробнее о праве ребенка быть услышанным см. рекомендации Дней общих дискуссий 

Комитета по правам ребенка, 43 сессия, 29 сентября 2006, на сайте Комитета: 

http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/discussion.htm.  

ʊʨʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ 

ʧʨʠʥʮʠʧʘ 

ʧʨʦʝʢʪʦʚ, 

ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʥʳʭ ʥʘ 

ʙʘʟʝ 

ʨʝʟʠʣʴʝʥʪʥʦʩʪʠ ʠ 

ʧʨʘʚ ʨʝʙʝʥʢʘ 
1. ʂʦʥʪʝʢʩʪʫʘʣʴʥʳʡ
ʧʦʜʭʦʜ, ʚ ʦʩʥʦʚʝ 

ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʣʝʞʠʪ  

ʫʯʘʩʪʠʝ ʦʙʱʠʥʳ. 

2. ʇʦʜʜʝʨʞʢʘ ʠ 
ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʝ ʩʝʤʝʡ. 

3. ʇʦʜʜʝʨʞʢʘ 
ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ 

ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ, 

ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʩʚʦʶ 

ʦʯʝʨʝʜʴ ʙʫʜʫʪ 

ʫʢʨʝʧʣʷʪʴ 

ʩʦʮʠʘʣʴʥʫʶ ʩʝʪʴ 

ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ ʜʝʪʝʡ. 
 

ʋʩʪʘʥʦʚʦʯʥʳʡ 

ʜʦʢʫʤʝʥʪ 

ɸʟʠʷ ʩ.13 

ʀʥʠʮʠʘʪʠʚʘ 

ʜʝʪʝʡ 
ɺ ɸʬʨʠʢʝ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ 

ʜʝʪʠ, çʥʘʟʳʚʘʷ ʩʝʙʷ 

çʤʦʣʦʜʳʤʠ 

ʞʫʨʥʘʣʠʩʪʘʤʠè, 

ʧʨʦʚʦʜʷʪ 

ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʦ 

ʥʘʨʫʰʝʥʠʠ ʧʨʘʚ 

ʨʝʙʝʥʢʘ ʚ ʩʚʦʝʤ ʛʦʨʦʜʝ. 

ɿʘʪʝʤ ʦʥʠ ʚʳʧʫʩʢʘʶʪ 

ʨʘʜʠʦʧʝʨʝʜʘʯʠ (ʩ 

ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʡ 

ʧʦʜʜʝʨʞʢʦʡ ʩʪʘʨʰʠʭ 

ʪʦʚʘʨʠʱʝʡ), 

ʦʙʨʘʱʘʷʩʴ ʢʦ ʚʟʨʦʩʣʳʤ 

ʠʣʠ ʚʣʘʩʪʷʤ ʩ ʧʨʦʩʴʙʦʡ 

ʣʠʙʦ ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʝʪʴ 

ʩʚʦʶ ʧʦʟʠʮʠʶ, ʣʠʙʦ 

ʧʨʠʥʷʪʴ ʘʜʝʢʚʘʪʥʳʝ  

ʤʝʨʳ ʟʘʱʠʪʳ, ʠʣʠ 

ʦʙʣʝʛʯʠʪʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ 

ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʝ 

ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʩʪʠ. 

 

ʋʩʪʘʥʦʚʦʯʥʳʡ 

ʜʦʢʫʤʝʥʪ 

ɸʬʨʠʢʘ ʩ.5 
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Эта статья, в совокупности со статьями 13 и 15 Конвенции, 
закрепляющими за детьми основные свободы, такие как свободу 
мысли, совести и религии18, а также право на объединение в 
общественные организации и на свободу собраний, способствовали 
развитию активного участия детей в защите своих прав. 

В некоторых регионах сами дети объясняют Конвенцию другим 
детям. 

çȮɚ Ɏɝɑɡ ɝɞɜɌəɌɡ ȷɌɞɔəɝɖɚɕ Ȭɘɑɜɔɖɔ ɌɖɞɔɎəɚɑ ɟɣɌɝɞɔɑ ɐɑɞɑɕ Ɏ ɓɌɥɔɞɑ 
ɝɎɚɔɡ ɝɚɍɝɞɎɑəəɧɡ ɛɜɌɎ Ɏɗɑɣɑɞ ɓɌ ɝɚɍɚɕ ɛɑɜɑɝɘɚɞɜ ɛɚɓɔɢɔɔ ɛɚɗəɚɏɚ 
ɛɚɐɣɔəɑəɔɫ ɐɑɞɑɕ, ɫɎɗɫɪɥɑɕɝɫ əɌɝɗɑɐɔɑɘ ɖɟɗɨɞɟɜɧ ɛɜɚɤɗɚɏɚ ɔ ɐɚ ɝɔɡ ɛɚɜ 
ɛɜɔɝɟɞɝɞɎɟɪɥɑɕ Ɏ ɚɍɥɑɝɞɎɑè.19 

Благодаря участию самих детей и подростков в защите собственных 
прав, меняется традиционное отношение взрослых, зачастую 
авторитарное и даже жестокое. Это ведет к диалогу между 
поколениями с новых позиций, с позиций уважения друг друга. 

Дети участвуют в утверждении своих прав также в Африке и Азии. 

çȮ Ɋɒəɚɕ ȴəɐɔɔ ɐɑɞɔ (ɟɣɌɝɞɎɟɪɥɔɑ Ɏ ɛɜɚɑɖɞɌɡ ȭȴȽȱ) ɛɚəɫɗɔ ɢɑəəɚɝɞɨ 
ɝɚɎɘɑɝɞəɧɡ Ɏɝɞɜɑɣ ɔ ɝɚɎɘɑɝɞəɧɡ ɐɑɕɝɞɎɔɕ. [é] Ⱥəɔ ɌɖɞɔɎəɚ ɟɣɌɝɞɎɟɪɞ 
Ɏɚ Ɏəɑɤɖɚɗɨəɧɡ ɘɑɜɚɛɜɔɫɞɔɫɡ, ɞɌɖɔɡ ɖɌɖ ɛɟɍɗɔɣəɧɑ ɐɑɍɌɞɧ ɔ ɟɗɔɣəɧɕ 
ɞɑɌɞɜ, ɖɚɞɚɜɧɑ ɝɛɚɝɚɍɝɞɎɟɪɞ ɜɌɓɎɔɞɔɪ ɔɡ ɖɜɑɌɞɔɎəɚɝɞɔ, ɐɚɎɑɜɔɫ ɔ 
ɝɌɘɚɟɎɌɒɑəɔɫ. [é] Ȯ ȹɑɛɌɗɑ ɍɧɗɚ ɚɜɏɌəɔɓɚɎɌəɚ ɘəɚɏɚ ɐɑɞɝɖɔɡ ɖɗɟɍɚɎ, ɏɐɑ 
ɐɑɞɔ ɘɚɏɟɞ ɚɍɝɟɒɐɌɞɨ ɝɎɚɔ ɛɜɚɍɗɑɘɧ əɌ ɟɜɚɎəɑ ɝɎɚɑɕ ɐɑɜɑɎəɔ, ɖɎɌɜɞɌɗɌ, 
ɝɞɜɌəɧ. Ȱɑɞɔ ɔɏɜɌɪɞ ɌɖɞɔɎəɟɪ ɜɚɗɨ Ɏ ɘɑɡɌəɔɓɘɌɡ ɚɍɥɔəəɚɕ ɛɚɐɐɑɜɒɖɔ 
ɝɎɚɑɕ ɐɑɜɑɎəɔ. Ⱥəɔ ɟɒɑ ɐɌɒɑ əɌɣɌɗɔ ɛɜɚɎɚɐɔɞɨ ɘɑɜɚɛɜɔɫɞɔɫ Ɏ ɓɌɥɔɞɟ 
ɐɜɟɏɔɡ ɐɑɞɑɕè.20 

Дети узнают, что они могут оказывать влияние на принятие 
решений, которые касаются непосредственно их, потому что они 
понимают, что происходит, могут выразить свои мысли и принять 
решение. В то же время, они узнают, как непросто бывает отстоять 
свое мнение в диалоге, узнают, что не всегда получаешь то, чего 
хочешь, и что необходимо уважать демократический спор и 
решение большинства, но не опускать руки и продолжать 
действовать. 

Наконец, опыт показывает, что дети и их окружение принимают 
активное участие в любом проекте, который им интересен, причем 
как на уровне разработки,  так и его реализации и оценки. 

Помочь детям осознать свои корни и найти ориентиры, чтобы 
жизнь приобрела для них смысл 

24 Ȼɚəɫɞɔɑ ɜɚɐəɚɕ ɖɟɗɨɞɟɜəɚɕ ɝɜɑɐɧ 

                                                 
18

 Относительно этих прав в Конвенции уточняется также и обязанности родителей или законных 

опекунов руководить ребенком в осуществлении его права методом, согласующимся с 

развивающимися способностями ребенка 
19

 Установочный документ Латинская Америка, с.8. 
20

 Установочный документ Азия, с.9. 
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Культурная среда, в которой рождается ребенок, определяет не 
только его поведение, но и эмоциональный мир, отношения с 
людьми, психологию, способ рассуждения. 

Ребенок может успешно приспособиться к изменившейся обстановке 
при  условии, что его прошлое не будет отрицаться, а переход будет 
постепенным и будет позитивно преподнесен ему как родителями, 
так и другими взрослыми, отвечающими за его воспитание. 

Но если отрыв ребенка от родной среды и попытка его интеграции в 
другую культуру происходят чересчур резко, через отрицание того, 
что было пережито ребенком ранее, если ребенок еще недостаточно 
укрепился в предыдущей структуре, он чувствует себя абсолютно  
потерянным и оказывается не в состоянии принять новую форму 
существования. Такой переход может оказаться очень опасным для 
него, а в некоторых случаях и для общества, в котором он отныне 
живет. 

Ȱɑɞɔ ɔɘɘɔɏɜɌəɞɧ 

çȰɗɫ ɐɑɞɑɕ ɤɚɖ ɔɘɘɔɏɜɌɢɔɔ ɝɎɫɓɌə ɝ ɤɌɞɖɚɝɞɨɪ ɔɡ ɛɚɗɚɒɑəɔɫ Ɏ 
ɝɞɜɌəɌɡ, ɛɜɔɪɞɔɎɤɔɡ ɔɡ (ɔɗɔ ɒɑ ɚɞɖɌɓɌɎɤɔɡ ɔɘ Ɏ ɛɜɔɪɞɑ!), ɚɍɧɣəɚ 
ɝɣɔɞɌɪɥɔɡɝɫ ɍɚɗɑɑ ɍɚɏɌɞɧɘɔ ɔ ɐɑɘɚɖɜɌɞɔɣɑɝɖɔɘɔè, ɣɑɘ ɘɑɝɞɚ, ɚɞɖɟɐɌ 
ɚəɔ ɛɜɔɍɧɗɔ. ȿ ɜɑɍɑəɖɌ ɝɚɓɐɌɑɞɝɫ ɐɎɚɕɝɞɎɑəəɌɫ ɖɌɜɞɔəɌ ɘɔɜɌ: ɝ ɚɐəɚɕ 
ɝɞɚɜɚəɧ ɚə ɝɗɧɤɔɞ ɚ ɛɜɌɎɌɡ ɜɑɍɑəɖɌ, ɝ ɐɜɟɏɚɕ ɝɞɚɜɚəɧ ɚə ɐɚɗɒɑə ɖɌɖ 
ɘɚɒəɚ ɝɖɚɜɑɑ ɌɝɝɔɘɔɗɔɜɚɎɌɞɨɝɫ ɝ əɚɎɚɕ, ɛɜɔɑɘəɚɕ ɖɟɗɨɞɟɜɚɕ, ɣɞɚɍɧ 
ɝɞɌɞɨ çɖɌɖ Ɏɝɑè. ȴ ɓɐɑɝɨ ɜɑɍɑəɚɖ ɛɚɗɟɣɌɑɞ əɑɏɌɞɔɎəɧɕ ɚɍɜɌɓ ɝɎɚɔɡ 
ɜɚɐɔɞɑɗɑɕ ɔ  ɖɟɗɨɞɟɜɧ ɝɞɜɌəɧ, ɏɐɑ ɚə ɜɚɐɔɗɝɫ, ɝɞɌɗɖɔɎɌɑɞɝɫ ɝ əɑɜɌɎəɧɘ 
ɔ ɐɔɝɖɜɔɘɔəɌɢɔɚəəɧɘ ɚɞəɚɤɑəɔɑɘ. ȭɑɓɜɌɓɗɔɣɔɑ, ɛɚɜɚɒɐɌɪɥɑɑ ɝɚɘəɑəɔɫ 
ɔ əɑɟɎɑɜɑəəɚɝɞɨ Ɏ ɓɌɎɞɜɌɤəɑɘ ɐəɑ, ɛɜɚɫɎɗɫɑɞɝɫ ɣɑɜɑɓ ɟɡɟɐɤɑəɔɑ ɟɝɗɚɎɔɕ 
Ɏ ɛɜɔəɔɘɌɪɥɑɕ ɝɞɜɌəɑ, ɚɜɏɌəɔɓɌɢɔɪ ɓɌɖɜɧɞɧɡ ɢɑəɞɜɚɎ ɝɚɐɑɜɒɌəɔɫ ɐɗɫ 
ɔəɚɝɞɜɌəɢɑɎ, ɞɜɟɐəɚɛɜɑɚɐɚɗɔɘɧɑ ɌɐɘɔəɔɝɞɜɌɞɔɎəɧɑ ɛɜɚɢɑɐɟɜɧ ɔɗɔ 
ɛɗɚɡɚ ɛɜɚɐɟɘɌəəɟɪ ɛɚɗɔɞɔɖɟ ɓɌɥɔɞɧ ɞɌɖɔɡ ɐɑɞɑɕè.21 

 

И наоборот, положительная оценка культуры страны, откуда 
приехал ребенок, где он приобрел свои первые ориентиры, означает 
для него крепкий фундамент. Необходимо поддерживать в ребенке 
позитивное восприятие себя и своих родных, а также желание узнать 
новую культуру и ассимилироваться с ней. Такой подход развивает 
творческое мышление у ребенка, открытость, и интерес к активному 
участию в собственной судьбе. 

25 Ⱥɜɔɑəɞɔɜɧ 

При таком подходе ребенок получает возможность приобрести 
новые ценностные ориентиры и смысл жизни. 

Известно, что игра, «детская философия», деятельность, 
направленная на других, командный спорт, различные формы 
художественного творчества и доброжелательно отстраненный 

                                                 
21

 Установочный документ Европа-СНГ, с.12 

ʉʚʦʙʦʜʘ ʤʳʩʣʠ, 

ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ 

ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷ 

«ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ-

ʫʯʘʩʪʥʠʢʠ ʫʚʘʞʘʶʪ 

ʧʨʘʚʦ ʨʝʙʝʥʢʘ ʥʘ 

ʩʚʦʙʦʜʫ ʤʳʩʣʠ, 

ʩʦʚʝʩʪʠ ʠ ʨʝʣʠʛʠʠ. 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ-

ʫʯʘʩʪʥʠʢʠ ʫʚʘʞʘʶʪ 

ʧʨʘʚʘ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ 

ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʠ ʚ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ 

ʩʣʫʯʘʷʭ ʟʘʢʦʥʥʳʭ 

ʦʧʝʢʫʥʦʚ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʴ 

ʨʝʙʝʥʢʦʤ ʚ 

ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʝʛʦ 

ʧʨʘʚʘ ʤʝʪʦʜʦʤ, 

ʩʦʛʣʘʩʫʶʱʠʤʩʷ ʩ 

ʨʘʟʚʠʚʘʶʱʠʤʠʩʷ 

ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤʠ 
ʨʝʙʝʥʢʘ.»  

ʉʪʘʪʴʷ 14, Ä1 ʠ 2 

ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ 

ʨʝʙʝʥʢʘ 
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конструктивный юмор и смех по поводу переживаемых ситуаций 
могут нести огромный смысл для детей. 

У ребенка должны также быть ориентиры и в прошлом: это знание 
вписывается в коллективную память и историю, которые лежат в 
основе его чувства принадлежности к определенной культуре, 
придают смысл его настоящему и будущему. 

Также известно, что ценности, заимствованные из философских и 
культурных традиций, такие как религиозное воспитание, 
полученное в семье, традиции первых лет, составляют для ребенка 
тот фундамент, на который он сможет опираться в течение всей 
своей жизни. 

Если религиозный аспект является составной частью культуры 
ребенка, и он сохранит его как внутреннее богатство, избежав 
критических замечаний, то религия станет для него источником 
глубокой внутренней силы. 

Если общество игнорирует религиозную составляющую культуры 
детей, оно закрывает для многих из них возможность приобретения 
важного жизненного опыта, подлинного духовного пробуждения, 
или того, что верующий называет личной встречей с Богом. 

 

Вторая часть 

ПРАВА РЕБЕНКА: 

НОВАЯ МОБИЛИЗАЦИЯ. ДЕСЯТЬ ЦЕЛЕЙ И ЗАДАЧ. 

Права Человека, «в том числе ребенка»22 

26 Права ребенка являются составной частью прав Человека. Это 
основной постулат в новой мобилизации в защиту прав ребенка. 

Еще до того, как Венской Декларацией (1993)23 был утвержден 
принцип неделимости и взаимосвязанности всех прав Человека, в 
Конвенции о правах ребенка уже говорилось о том, что целостный 
подход к правам Человека является лучшим средством обеспечить 
наиболее полное развитие ребенка. 

Если отделить права ребенка от прав Человека по принципу «дети 
прежде всего», мы рискуем свести эти права к оказанию помощи 
детям. 

«ȭɚɗɑɑ ɣɑɘ ɖɚɏɐɌ-ɗɔɍɚ, Ɏ ɘɚɘɑəɞ ɛɜɌɓɐəɚɎɌəɔɫ 60-ɕ ɏɚɐɚɎɥɔəɧ Ȯɝɑɘɔɜəɚɕ 
ȰɑɖɗɌɜɌɢɔɔ ȻɜɌɎ ɃɑɗɚɎɑɖɌ, ɘɧ ɡɚɞɔɘ əɌɛɚɘəɔɞɨ ɩɞɚɞ ɛɜɔəɢɔɛ çɎ ɞɚɘ 

                                                 
22

 Выражение «в том числе ребенка» и последующие выводы в этой главе во многом подсказаны 

г-ном Найджелом Кентвеллом, международным консультантом по вопросам защиты детства, 

который участвовал в работе экспертной группы Европа-СНГ. Основатель организации 

«Международная защита детей», в 80-х годах он оказывал активную поддержку руководству 

группой НПО, работавших над Конвенцией, вместе с каноником Моэрманом, в то время 

Генеральным Секретарем БИСЕ. 
23

 Всемирная конференция по правам человека, Вена, 14-15 июня 1993, «Венская декларация и 

программа действий. » A/CNF.157/23 
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ɣɔɝɗɑ ɜɑɍɑəɚɖ», ɝɚɏɗɌɝəɚ ɖɚɞɚɜɚɘɟ ɛɜɌɎɌ ɃɑɗɚɎɑɖɌ ɜɌɝɛɜɚɝɞɜɌəɫɪɞɝɫ əɌ 
ɐɑɞɑɕ Ɏ ɞɚɕ ɒɑ ɘɑɜɑ, ɣɞɚ ɔ əɌ Ɏɓɜɚɝɗɧɡ. 

ȶɌɒɐɧɕ ɣɑɗɚɎɑɖ, ɛɚ ɠɌɖɞɟ ɝɌɘɚɏɚ ɝɎɚɑɏɚ ɝɟɥɑɝɞɎɚɎɌəɔɫ, əɑɚɞɦɑɘɗɑɘɧɘ 
ɚɍɜɌɓɚɘ ɚɍɗɌɐɌɑɞ ɛɜɌɎɌɘɔ ɔ ɚɝəɚɎəɧɘɔ ɝɎɚɍɚɐɌɘɔ, ɍɑɓ ɖɌɖɚɏɚ ɍɧ ɞɚ əɔ 
ɍɧɗɚ ɜɌɓɗɔɣɔɫ ɔ ɐɔɝɖɜɔɘɔəɌɢɔɔ. ɉɞɚɞ ɛɜɔəɢɔɛ ɫɎɗɫɑɞɝɫ ɟəɔɎɑɜɝɌɗɨəɧɘ 
ɔ ɜɌɝɛɜɚɝɞɜɌəɫɑɞɝɫ əɌ ɐɑɞɑɕ, ɞɌɖɒɑ ɖɌɖ ɔ əɌ Ɏɝɑɡ ɗɪɐɑɕ.24» 

В рамках настоящего документа это означает более внимательное 
отношение к конкретному положению миллионов детей, в какой то 
мере возвращение к фактам, более решительное изобличение 
серьезных нарушений прав Человека применительно к детям25. 

Мы выделили десять задач новой мобилизации в защиту детей с 
целью эффективного применения Конвенции. 

 

ДЕСЯТЬ ЗАДАЧ НОВОЙ МОБИЛИЗАЦИИ  

1. ȿɎɌɒɑəɔɑ ɛɜɌɎɌ əɌ ɒɔɓəɨ 

27 ȼɑɍɑəɚɖ Ɏ ɣɜɑɎɑ ɘɌɞɑɜɔ 

Известно, что уже даже в материнской утробе ребенок рискует 
получить серьезные травмы или даже умереть из-за страданий, 
переносимых матерью (голод, жестокость, вооруженные конфликты, 
изнасилование26, уход из семьи…) 

Еще не родившийся ребенок уже обладает основными правами: он 
имеет право на жизнь27. Он  не является ни простым продолжением 
жизни родителей, ни их собственностью28. Он также имеет право на 
заботу о здоровье. 

Ребенку нужно, чтобы его родители были готовы встретить его 
подобающим образом. Поэтому совершенно необходимо 
подготовить молодых людей на всех уровнях к тому, чтобы они 
стали ответственными родителями, не оказывая давление на их 
родительские планы, и не препятствуя разрешению начавшейся 
беременности. 

Общество и государство обязаны создавать структуры с 
благоприятными условиями для рождения ребенка. На них же 
лежит задача воспитания чувства уважения в обществе, как к жизни 
ребенка, так и к жизни его родителей29.  Это чувство уважения 

                                                 
24

 Установочный документ Европа-СНГ, с.8 
25

 Зачастую замалчиваются смертная казнь, пожизненное заключение детей и препятствия 

защите лиц, совершивших преступления до достижения ими 18-летнего возраста. 
26 
В некоторых конфликтах изнасилование использовалось или используется как орудие войны 

(конфликты в бывшей Югославии и некоторых африканских странах…) 
27

 В статье 6 Конвенции говорится: «§1 Государства-участники признают, что каждый ребенок 

имеет неотъемлемое право на жизнь. §2 Государства-участники обеспечивают в максимально 

возможной степени выживание и здоровое развитие ребенка.» 
28

 Если не соблюдается определенная дистанция, как это происходит иногда в развитых странах, 

это может привести к чрезмерному опеканию ребенка, вредному для его развития. 
29

 См. статью 24 Конвенции о правах ребенка: «Предоставление матерям надлежащих услуг по 

охране здоровья в дородовой и послеродовой периоды; […] Развитие просветительской работы и 

Ребенок до 

своего  

рождения 
çéʈʝʙʝʥʦʢ, ʚʚʠʜʫ ʝʛʦ 

ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ ʠ 

ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʡ 

ʥʝʟʨʝʣʦʩʪʠ, 

ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ 

ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʡ ʦʭʨʘʥʝ ʠ 

ʟʘʙʦʪʝ, ʚʢʣʶʯʘʷ 

ʥʘʜʣʝʞʘʱʫʶ 

ʧʨʘʚʦʚʫʶ ʟʘʱʠʪʫ, 

ʢʘʢ ʜʦ, ʪʘʢ ʠ ʧʦʩʣʝ 

ʨʦʞʜʝʥʠʷè 

 

ʇʨʝʘʤʙʫʣʘ 

ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ Ä9 
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необходимо для жизни в человеческом обществе для того, чтобы, 
став взрослым, человек смог внести свой положительный вклад в это 
понятие. 

 

28 Ȱɑɞɔ Ɏ ɩɖɝɞɜɑɘɌɗɨəɚɕ ɝɔɞɟɌɢɔɔ 

Брошенный дети, дети, исключенные из общества (так называемые 
дети- «колдуны» в Африке, дети, живущие на улице…), пережившие 
вынужденную миграцию, насилие и жестокость, оказываются в 
ситуации, которая во многих случаях может привести к их гибели. 
Право на жизнь выражается в данном случае конкретными мерами 
по борьбе против нищеты и всемирными усилиями по искоренению 
наиболее опасных болезней.30 

 

29 ȽɘɑɜɞəɌɫ ɖɌɓəɨ, ɛɜɔɘɑəɫɑɘɌɫ ɖ ɐɑɞɫɘ 

Смертная казнь до сих пор применяется к несовершеннолетним 
преступникам31. 

В статье 7, §1 новой Арабской Хартии прав Человека, принятой 15 
января 2008 года, говорится, что «Смертный приговор не может быть 
вынесен лицам, не достигшим 18 лет, если только на момент 
нарушения в действующем законодательстве нет положения, 
разрешающего это». Это условие противоречит Конвенции о правах 
человека, которая, однако, была ратифицирована всеми арабскими 
странами. 

 

2 ȭɚɜɨɍɌ ɝ əɔɥɑɞɚɕ 

30 Бедность немалой части населения земли может рассматриваться как 
основной тормоз реализации прав ребенка. С нищетой сложнее 
бороться, если она сопровождается большим количеством 
дискриминационных явлений. 

Более половины людей, живущих сегодня в абсолютной нищете, - 
это дети. В силу своей уязвимости они первые испытают на себе 
последствия нынешнего экономического и финансового кризиса. 
Поэтому необходимо срочно взять под контроль процесс 

                                                                                                                                             
услуг в области профилактической медицинской помощи и планирования размера семьи.» Эти 

меры имеют также большое значение для реализации Задачи Миллениума 4: «Сокращение 

детской смертности». 
30

 По данным ВОЗ, около 40% всех людей на Земле, главным образом в наиболее бедных 

странах, находятся в зоне риска распространения малярии. Каждый год малярией заболевают 

более 500 миллионов человек. Каждый год от нее умирает от 1 миллиона до 3 миллионов (в 

основном в Африке южнее Сахары), и чаще всего это дети  до пяти лет. Атлас миграций, op.cit. 

с.176 
31
По данным Amnesty International в 2007 году смертная казнь применялась восемь раз по 

отношению к несовершеннолетним преступникам: шесть несовершеннолетних были казнены в 

Иране, один в Саудовской Аравии и один в Йемене. http://www.amnesty.ch/fr/themes/peine-de-

mort/aiarticle.2006-06-13.0508893563 

 

ɼʚʦʡʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ 

ʛʣʦʙʘʣʠʟʘʮʠʠ 

çɻʣʦʙʘʣʠʟʘʮʠʷ ʠʤʝʝʪ 

ʜʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, 

ʠ ʢ ʥʝʡ ʩʣʝʜʫʝʪ 

ʦʪʥʦʩʠʪʴʩʷ ʩ ʤʫʜʨʦʡ 

ʧʨʝʜʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʴʶ 

[é], ʪʨʝʙʫʶʱʝʡ 

ʫʯʠʪʳʚʘʪʴ ʚ ʧʝʨʚʫʶ 

ʦʯʝʨʝʜʴ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʠ 

ʙʝʜʥʳʭ ʥʘ ʟʝʤʣʝ ʠ 

ʧʦʢʦʥʯʠʪʴ ʩ ʚʦʧʠʶʱʠʝʡ 

ʥʝʩʦʨʘʟʤʝʨʥʦʩʪʴʶ 

ʧʨʦʙʣʝʤ ʥʠʱʝʪʳ ʠ 

ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʤʳʭ ʨʝʰʝʥʠʡ. 

ʕʪʘ ʜʠʩʧʨʦʧʦʨʮʠʷ 

ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 

ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʠ  

ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʦʥʘ, 

ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ 

ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʦʨʷʜʢʘ. 

[é] ʃʶʜʠ, ʚʝʜʫʱʠʝ 

ʙʦʨʴʙʫ ʩ ʥʠʱʝʪʦʡ, 

ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ 

ʧʨʦʥʠʢʥʫʪʳ ʜʫʭʦʤ 

ʙʨʘʪʩʪʚʘ, ʧʦʤʦʛʘʪʴ 

ʣʶʜʷʤ ʠ ʠʭ ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʘʤ 

ʠʜʪʠ ʚʧʝʨʝʜ ʧʦ ʧʫʪʠ 

ʠʩʪʠʥʥʦʛʦ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ 

ʨʘʟʚʠʪʠʷ.è 

 

ʇʘʧʘ ʈʠʤʩʢʠʡ ɹʝʥʝʜʠʢʪ 

XVI 

 çɹʦʨʴʙʘ ʩ ʥʠʱʝʪʦʡ, 

ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ ʤʠʨʘè 

1 ʷʥʚʘʨʷ 2009 ʛ. 

ɺʩʝʤʠʨʥʳʡ ʜʝʥʴ ʤʠʨʘ 
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глобализации, чтобы прибыль распределялась равным образом, 
чтобы глобализация не влекла за собой увеличение неравенства 
внутри стран и между ними, а наоборот, способствовала бы 
улучшению жизни наиболее уязвимых слоев населения, особенно 
детей. 

Понятие нищеты касается сегодня всех стран. 

ȹɔɥɑɞɌ ɔ ɝɚɢɔɌɗɨəɌɫ ɔɓɚɗɫɢɔɫ ɐɑɞɑɕ Ɏ ȱɎɜɚɛɑ 

çéȹɔɥɑɞɌ ɔ ɝɚɢɔɌɗɨəɌɫ ɔɓɚɗɫɢɔɫ ɜɑɍɑəɖɌ ɓɌɣɌɝɞɟɪ ɛɚɜɚɒɐɌɪɞ ɟ əɑɏɚ 
ɛɚɞɑɜɪ ɝɌɘɚɟɎɌɒɑəɔɫ, ɠɔɓɔɣɑɝɖɔɑ əɌɜɟɤɑəɔɫ, ɛɗɚɡɚɑ ɛɚɎɑɐɑəɔɑ ɔ əɔɓɖɔɑ 
ɜɑɓɟɗɨɞɌɞɧ Ɏ ɟɣɑɍɑ.32  

ɉɞɌ ɛɜɚɍɗɑɘɌ ɖɌɝɌɑɞɝɫ Ɏ ɚɝɚɍɑəəɚɝɞɔ ɐɑɞɑɕ - ɛɜɑɐɝɞɌɎɔɞɑɗɑɕ ɩɞəɔɣɑɝɖɔɡ 
ɘɑəɨɤɔəɝɞɎ ɔɗɔ ɔɓ ɝɑɘɑɕ ɔɘɘɔɏɜɌəɞɚɎ, ɐɑɞɑɕ ɒɔɎɟɥɔɡ Ɏ ɝɑɘɨɫɡ ɝ ɚɐəɔɘ 
ɜɚɐɔɞɑɗɑɘ ɔɗɔ ɒɑ ɝ ɚɐəɔɘ ɔɗɔ ɐɎɟɘɫ ɍɑɓɜɌɍɚɞəɧɘɔ ɔɗɔ ɍɚɗɨəɧɘɔ 
ɜɚɐɔɞɑɗɫɘɔ. Ȯ ȱɎɜɚɛɑ ɔ Ƚȹȯ əɌɍɗɪɐɌɑɞɝɫ ɟɏɜɚɒɌɪɥɔɕ ɜɚɝɞ ɩɞɚɕ 
ɞɑəɐɑəɢɔɔ. Ȼɚ əɑɐɌɎəɔɘ ɐɌəəɧɘ 18 ɘɔɗɗɔɚəɚɎ ɐɑɞɑɕ ɘɗɌɐɤɑ 15 ɗɑɞ 
əɌɡɚɐɫɞɝɫ Ɏ ɝɔɞɟɌɢɔɔ ɖɜɌɕəɑɕ əɔɥɑɞɧ Ɏ ɪɏɚ-Ɏɚɝɞɚɣəɚɕ ȱɎɜɚɛɑ ɔ Ƚȹȯ. Ȯ 
ɝɞɜɌəɌɡ ȱɎɜɚɛɧ ɝ ɍɚɗɑɑ Ɏɧɝɚɖɔɘ ɟɜɚɎəɑɘ ɒɔɓəɔ ɟɎɑɗɔɣɔɎɌɑɞɝɫ ɛɜɚɢɑəɞ 
ɐɑɞɑɕ, ɒɔɎɟɥɔɡ Ɏ ɝɑɘɨɫɡ, ɣɑɕ ɐɚɡɚɐ ɝɚɝɞɌɎɗɫɑɞ ɘɑəɨɤɑ ɛɚɗɚɎɔəɧ ɝɜɑɐəɑɏɚ 
əɌɢɔɚəɌɗɨəɚɏɚ ɐɚɡɚɐɌ. Ȯ Ƚɚɑɐɔəɑəəɚɘ ȶɚɜɚɗɑɎɝɞɎɑ, ȴɜɗɌəɐɔɔ, ȴɞɌɗɔɔ, 
ɀɜɌəɢɔɔ, ȯɑɜɘɌəɔɔ, ȴɝɛɌəɔɔ ɔ ȻɚɜɞɟɏɌɗɔɔ ɖɚɗɔɣɑɝɞɎɚ ɞɌɖɔɡ ɐɑɞɑɕ 
ɛɜɑɎɧɤɌɑɞ 15%. 

ȹɔɥɑɞɌ, ɖɚɞɚɜɌɫ ɟɏɜɚɒɌɑɞ Ɏ əɌɤɑ Ɏɜɑɘɫ 19% ɐɑɞɑɕ Ɏ ȱɎɜɚɝɚɪɓɑ, ɍɧɗɌ 
ɚɐəɚɕ ɔɓ ɛɜɔɣɔə, ɛɚ ɖɚɞɚɜɚɕ ȱɎɜɚɛɑɕɝɖɌɫ ɖɚɘɔɝɝɔɫ ɜɑɤɔɗɌ ɛɜɚɎɚɓɏɗɌɝɔɞɨ 
2010 ɏɚɐ çȯɚɐɚɘ ɍɚɜɨɍɧ ɝ əɔɥɑɞɚɕ ɔ ɝɚɢɔɌɗɨəɚɕ ɔɓɚɗɫɢɔɑɕ Ɏ ȱɎɜɚɛɑ». ɂɑɗɨ 
ɩɞɚɏɚ ɛɜɑɐɗɚɒɑəɔɫ ɓɌɖɗɪɣɌɑɞɝɫ Ɏ ɞɚɘ, ɣɞɚɍɧ ɚɍɜɌɞɔɞɨɝɫ ɖɚ Ɏɝɑɘ 
ɏɜɌɒɐɌəɌɘ ȱɎɜɚɝɚɪɓɌ, ɖɚ Ɏɝɑɘ ɚɍɥɑɝɞɎɑəəɧɘ, ɩɖɚəɚɘɔɣɑɝɖɔɘ ɔ 
ɏɚɝɟɐɌɜɝɞɎɑəəɧɘ ɐɑɫɞɑɗɫɘ, ɔ Ɏɝɑɘ Ɏɘɑɝɞɑ əɌɛɜɌɎɔɞɨ ɝɎɚɔ ɟɝɔɗɔɫ əɌ 
ɟɝɞɜɌəɑəɔɑ ɩɞɚɕ ɝɔɞɟɌɢɔɔ.»33 

 

Борьба с нищетой, в особенности с крайней нищетой, будет 
способствовать улучшению здоровья, снижению насилия и росту 
всесторонней родительской ответственности для обеспечения 
благосостояния детей и начала позитивного цикла развития. 

3 ȭɚɜɨɍɌ ɝ əɌɝɔɗɔɑɘ Ɏ ɚɞəɚɤɑəɔɔ ɐɑɞɑɕ34 

31 Ȱɑɞɔ Ɏ Ɏɚɚɜɟɒɑəəɧɡ ɖɚəɠɗɔɖɞɌɡ ɔ ɐɑɞɔ-ɒɑɜɞɎɧ ɞɚɜɏɚɎɗɔ ɔ ɝɑɖɝɟɌɗɨəɚɏɚ 
əɌɝɔɗɔɫ 

Втягивание детей в вооруженные конфликты, торговля детьми, 
детская проституция и порнография стали темой двух 

                                                 
32

 См. также «Семья, детство и нищета», статистика приемной службы 2007 г. Католической 

Помощи. 
33

 Установочный документ Европа-СНГ, с.10 
34

 На тему насилия, совершаемого в отношении детей, см. заключения и рекомендации, принятые 

во время Дней общих дискуссий Комитета по правам ребенка в отчете о 28-й сессии Комитета, 

CRC/C/111, 28 сентября 2001 г., § 674 – 745. 

ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 

ʧʦʣʦʞʠʪʴ ʢʦʥʝʮ 

ʥʘʩʠʣʠʶ,  

ʩʦʚʝʨʰʘʝʤʦʤʫ ʚ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʜʝʪʝʡ 

çʇʨʠʰʣʦ ʚʨʝʤʷ 

ʧʝʨʝʡʪʠ ʦʪ ʨʠʪʦʨʠʢʠ 

ʢ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤ. 

ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʦʣʦʞʠʪʴ 

ʢʦʥʝʮ ʥʘʩʠʣʠʶ, 

ʩʦʚʝʨʰʘʝʤʦʤʫ ʚ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʜʝʪʝʡ. 

ɸʙʩʦʣʶʪʥʦ 

ʥʝʧʨʠʝʤʣʝʤʦ, ʯʪʦʙʳ 

ʚʟʨʦʩʣʳʝ ʙʠʣʠ ʜʝʪʝʡ ʠ 

ʠʟʜʝʚʘʣʠʩʴ ʥʘʜ ʥʠʤʠ, 

ʪʝʤ ʙʦʣʝʝ ʯʪʦ 

ʟʘʯʘʩʪʫʶ ʵʪʦ ʪʝ 

ʚʟʨʦʩʣʳʝ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥʠ 

ʙʦʣʴʰʝ ʚʩʝʛʦ 

ʜʦʚʝʨʷʶʪ. 

ʅʝʚʳʥʦʩʠʤʦ, ʯʪʦʙʳ 

ʜʝʪʝʡ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠ ʚ 

ʧʦʨʥʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʭ 

ʮʝʣʷʭ, ʠʣʠ ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ 

ʩʪʘʥʦʚʠʣʠʩʴ ʦʙʲʝʢʪʦʤ 

ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʡ 

ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ.è 

 
ʊʦʤʘʩ ʍʘʤʤʘʨʙʝʨʛ, 

ʂʦʤʠʩʩʘʨ ʧʦ ʧʨʘʚʘʤ 

ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʚ ʉʦʚʝʪʝ 

ɽʚʨʦʧʳ, ʠʟ ʚʳʩʪʫʧʣʝʥʠʷ 

ʥʘ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʠ ʧʦ 

ʟʘʧʫʩʢʫ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ 

çʇʦʩʪʨʦʠʪʴ ɽʚʨʦʧʫ ʜʣʷ 

ʜʝʪʝʡ ʠ ʩ ʜʝʪʴʤʠè 

ʄʦʥʘʢʦ, 3-4 ʘʧʨʝʣʷ 2006 
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факультативных протоколов к Конвенции, принятых в 2000 году35 и 
утвержденных в большинстве своем государствами-участниками. 

Совместные рабочие группы, организованные НПО, доказали свою 
эффективность в судебной защите и обмене опытом. Что касается 
детей, участвующих в военных действиях в качестве солдат, то 
отсутствие серьезного профессионального образования и 
перспектив работы после демобилизации зачастую сводит на нет 
успехи реабилитации. Эти дети живут с чувством фрустрации, 
полные тяжких опасений за свое будущее. 

 

32 ȹɌɝɔɗɔɑ Ɏ ɝɑɘɨɑ 

Насилие в семье (его физическая, сексуальная, психологическая 
форма, или насилие, связанное с работой по дому) является 
наиболее распространенной формой насилия в отношении детей36, 
а также одной из основных причин, по которой дети убегают из 
дома и оказываются на улице. 

çȹɌɎɑɜəɚɑ, ɔɘɑəəɚ Ɏ ɝɑɘɨɑ, ɝɣɔɞɌɪɥɑɕɝɫ ɝɌɘɚɕ çɗɔɣəɚɕè ɔɓ ɗɔɣəɧɡ 
ɝɠɑɜ, ɞɜɟɐəɑɑ Ɏɝɑɏɚ ɔɝɖɚɜɑəɔɞɨ ɔ ɛɚɍɚɜɚɞɨ əɌɝɔɗɔɑ Ɏ ɚɞəɚɤɑəɔɔ 
ɐɑɞɑɕ. ȻɜɌɎɚ ɐɑɞɑɕ [é] əɌ ɐɚɝɞɚɔəɝɞɎɚ ɔ ɠɔɓɔɣɑɝɖɟɪ ɢɑɗɚɝɞəɚɝɞɨ əɑ 
ɚɝɞɌəɌɎɗɔɎɌɑɞɝɫ əɌ ɛɚɜɚɏɑ ɔɡ ɐɚɘɌ, ɔ ɏɚɝɟɐɌɜɝɞɎɚ ɚɍɫɓɌəɚ ɚɞɝɞɌɔɎɌɞɨ 
ɩɞɚ ɛɜɌɎɚ ɔ Ɏ ɗɚəɑ ɝɑɘɨɔ.è37 

Необходимо принять государственную политику абсолютно нового 
масштаба. Доказали свою эффективность и профилактические 
программы, проводимые в семьях и среди молодежи самими детьми. 

33 ȹɌɝɔɗɔɑ Ɏ ɤɖɚɗɑ 

Несмотря на то, что телесные наказания осуждены в 102 странах38, 
они все еще широко используются в школе в Африке, на Среднем 
Востоке,  Азии и Латинской Америке. 

Ȱɜɟɏɚɕ Ɍɝɛɑɖɞ əɌɝɔɗɔɫ Ɏ ɤɖɚɗɑ: ɓɌɛɟɏɔɎɌəɔɑ Ɏ ɝɜɑɐɑ ɐɑɞɑɕ 

«Ȯɚ Ɏɜɑɘɫ ɖɚəɝɟɗɨɞɌɢɔɕ ɝ ɏɜɟɛɛɚɕ ɐɑɞɑɕ ɔɓ Ɋɒəɚɕ Ȭɓɔɔ Ɏ 2005 ɏ. Ɏ ɜɌɘɖɌɡ 
ɔʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʆʆʅ ʦ ʥʘʩʠʣʠʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʜʝʪʝʡ, ʜʝʪʠ ʠʟ ɹʫʪʘʥʘ ʠ 
ʄʘʣʴʜʠʚʩʢʠʭ ʦʩʪʨʦʚʦʚ ʥʘʟʳʚʘʣʠ ʟʘʧʫʛʠʚʘʥʠʝ ʢʘʢ ʦʜʥʫ ʠʟ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʧʨʦʙʣʝʤ

39
. ɺ 

ʃʘʦʩʝ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚʩʝ ʜʝʪʠ ʨʘʩʩʢʘʟʘʣʠ, ʯʪʦ ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʩʚʠʜʝʪʝʣʷʤʠ ʩʣʫʯʘʝʚ 

                                                 
35

 Резолюция A/RES/54/263, принятая Генеральной Ассамблеей 25 мая 2000 г. 
36

 См. «Исследование ООН о насилии в отношении детей», Пауло Серджио Пинейро, апрель 

2006, §38 – 47, статьи 9 и 14 Конвенции, а также рекомендации, выработанные во время Дней 

общих дискуссий Комитетом по правам ребенка на тему реализации прав ребенка в раннем 

возрасте, 17 сентября 2004, на сайте Комитета: 

www2.ohchr.org/english/bodies/crc/discussion.htm. 
37

 «Исследование ООН о насилии в отношении детей», op.cit. c.13, §38 
38

 «Исследование ООН о насилии в отношении детей», op.cit. c.13, с.76 
39

 Консультация с детьми из Южной Азии, 17 мая 2005 г. 

http://www.crin.org/violence/search/closeup.asp?infoID=5562 

ʇʦʩʪʨʦʝʥʠʝ 

ʢʦʥʪʠʥʝʥʪʘ ʙʝʟ 

ʥʘʩʠʣʠʷ 
ʕʪʘ ʧʨʦʛʨʘʤʤʘ, 

ʫʯʨʝʞʜʝʥʥʘʷ  

ʚʦʩʝʤɹʁ  

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʤ̫ʠ ʧʦʜ 

ʥʘʯʘʣʦʤ ɹʀʉɽ, 

ʧʦʟʚʦʣʠʣʘ 

ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʚ ʩʝʤʠ 

ʩʪʨʘʥʘʭ ʃʘʪʠʥʩʢʦʡ 

ɸʤʝʨʠʢʠ ʢʘʤʧʘʥʠʠ, 

ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʥʳʝ ʠ 

ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʳʝ ʩʘʤʠʤʠ 

ʧʦʜʨʦʩʪʢʘʤʠ, 

ʧʨʦʪʠʚ ʩʝʢʩʫʘʣʴʥʦʛʦ 

ʥʘʩʠʣʠʷ ʠ ʧʣʦʭʦʛʦ 

ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ ʩ ʜʝʪʴʤʠ. 

ʉ ʵʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 

ʤʝʩʪʥʳʝ ʅʇʆ (ʢʘʢ, 

ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʋʨʫʛʚʘʝ) 

ʢʘʞʜʳʡ ʛʦʜ 

ʦʨʛʘʥʠʟʫʶʪ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ 

ʢʘʤʧʘʥʠʠ 

çʚʘʢʮʠʥʘʮʠʠ ʧʨʦʪʠʚ 

ʥʘʩʠʣʠʷè, ʢʦʪʦʨʳʝ 

ʧʨʦʚʦʜʷʪ ʜʝʪʠ ʜʣʷ 

ʚʟʨʦʩʣʳʭ. ʕʪʠ 

ʢʘʤʧʘʥʠʠ ʰʠʨʦʢʦ 

ʦʩʚʝʱʘʶʪʩʷ 

ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ 

ʤʘʩʩʦʚʦʡ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ. 

http://www.crin.org/violence/search/closeup.asp?infoID=5562
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ʟʘʧʫʛʠʚʘʥʠʷ ʚ ʰʢʦʣʘʭ, ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʜʝʚʦʯʢʘʤ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤ 

ʵʪʥʠʯʝʩʢʠʭ ʤʝʥʴʰʠʥʩʪʚ
40
. ɺ ʗʧʦʥʠʠ ʧʨʦʙʣʝʤʘ  ʟʘʧʫʛʠʚʘʥʠʷ ʚ ʰʢʦʣʝ ʩʪʘʣʘ 

ʥʝʜʘʚʥʦ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʩʘʤʦʫʙʠʡʩʪʚ ʩʨʝʜʠ ʫʯʝʥʠʢʦʚ
41
éè

42 

 

Необходимо содействовать развитию коллективного подхода к 
борьбе с насилием и запугиванием в школьной среде. 

34 ȹɌɝɔɗɔɑ əɌ ɜɌɍɚɞɑ 

çȹɌɝɔɗɔɑ əɌ ɜɌɍɚɞɑ ɓɌɞɜɌɏɔɎɌɑɞ ɘɔɗɗɔɚəɧ ɐɑɞɑɕ, ɜɌɍɚɞɌɪɥɔɡ ɖɌɖ 
ɗɑɏɌɗɨəɚ, ɞɌɖ ɔ əɑɞ [é]. Ⱥəɚ ɛɜɚɫɎɗɫɑɞɝɫ Ɏ Ɏɔɐɑ ɛɗɚɡɚɏɚ ɚɍɜɌɥɑəɔɫ, ɖɌɖ 
ɠɔɓɔɣɑɝɖɚɏɚ, ɞɌɖ ɔ ɛɝɔɡɚɗɚɏɔɣɑɝɖɚɏɚ, ɞɑɗɑɝəɧɡ əɌɖɌɓɌəɔɕ, ɟəɔɒɑəɔɕ, 
ɝɑɖɝɟɌɗɨəɚɏɚ ɐɚɘɚɏɌɞɑɗɨɝɞɎɌ, Ɏ ɚɝɚɍɑəəɚɝɞɔ Ɏ ɜɌɍɚɞɑ ɛɚ ɐɚɘɟ, ɖɚɞɚɜɌɫ 
ɫɎɗɫɑɞɝɫ əɌɔɍɚɗɑɑ ɣɌɝɞɚɕ ɠɚɜɘɚɕ ɜɌɍɚɞɧ ɐɑɞɑɕ, Ɏ ɚɝɚɍɑəəɚɝɞɔ ɐɑɎɚɣɑɖ.43» 

Многие организации опираются на семьи и общины в работе по 
выявлению и предупреждению этой формы насилия. 

35 ȹɌɝɔɗɔɑ Ɏ ɖɔɍɑɜɛɜɚɝɞɜɌəɝɞɎɑ 

В отчете экспертной группы, работавшей в Азии, говорится о новой 
форме насилия в отношении детей, которая может возникнуть в 
киберпространстве. 

ȺɛɌɝəɚɝɞɔ ɖɔɍɑɜɛɜɚɝɞɜɌəɝɞɎɌ ɐɗɫ ɐɑɞɑɕ 

çé Ȯɓɜɚɝɗɧɑ, ɖɚɞɚɜɧɑ ɔɝɛɚɗɨɓɟɪɞ ȴəɞɑɜəɑɞ Ɏ ɢɑɗɫɡ ɝɑɖɝɟɌɗɨəɚɕ 
ɩɖɝɛɗɟɌɞɌɢɔɔ ɐɑɞɑɕ, ɛɚɗɨɓɟɪɞɝɫ ɔɘ ɞɌɖɒɑ ɐɗɫ ɝɚɓɐɌəɔɫ ɝɑɞɔ ɞɚɜɏɚɎɗɔ 
ɐɑɞɨɘɔ.44 ȼɌɓɎɔɞɔɑ ɖɔɍɑɜ-əɌɝɔɗɔɫ Ɏ ɚɞəɚɤɑəɔɔ ɐɑɞɑɕ ɝɎɫɓɌəɚ ɝ əɑɓɜɑɗɚɝɞɨɪ 
ɓɌɖɚəɚɎ ɔ ɜɌɝɛɜɚɝɞɜɌəɑəɔɑɘ Ɏ ɝɑɞɔ ɗɪɐɑɕ, ɓɌɔəɞɑɜɑɝɚɎɌəəɧɡ Ɏ ɞɚɜɏɚɎɗɑ 
ɐɑɞɨɘɔ. ɉɞɚ əɚɎɚɑ ɫɎɗɑəɔɑ, ɖɚɞɚɜɚɑ ɍɟɐɑɞ ɛɜɚɐɚɗɒɌɞɨ ɜɌɓɎɔɎɌɞɨɝɫ ɔ əɌəɚɝɔɞɨ 
Ɏɜɑɐ ɐɑɞɫɘ, ɑɝɗɔ əɑ Ɏəɑɐɜɔɞɨ ɝɔɝɞɑɘɟ ɍɑɓɚɛɌɝəɚɝɞɔ.45»46 

 

Необходимо предпринять международные и междисциплинарные 
меры в защиту детей: меры юридического порядка, сотрудничество 
частного и государственного сектора, просветительская работа, 
исследования и просвещение в области прав ребенка в 
киберпространстве. 

                                                 
40

 “Violence against Children in East Asia and Pacific Region: Report on the East Asia and the Pacific 

Regional Consultation on the UN Study on Violence against Children” 14-16 июня 2005, Бангкок, 
Таиланд. 
41

 “Japan's deadly bullying problem”, http://news.bbc.co.uk/2/hi/asia-pacific/6213716.stm 
42

 Установочный документ, Азия, с.16 
43

 «Исследование ООН о насилии в отношении детей», op.cit. §66 
44

 Статья г-на Санпхасита Коомпрапханта, директора Центра Защиты прав ребенка, 

организации члена БИСЕ, в Бангкоке (Таиланд) Асохан, см. Асохан (2005) “Dark Side of 
Tourism, the Net,” The Star Online, 13 ноября. (цитируется по Установочному документу, 
Азия, с.16) 
45

 ECPAT International (всемирная сеть организаций по борьбе с порнографией, 
проституцией и торговлей детей в целях проституции) (2005) “Violence Against Children 
in Cyberspace: A contribution to the United Nations Study on Violence against Children”,  
http://www.ecpat.net/eng/publications/Cyberspace/PDF/ECPAT_Cyberspace_2005-
ENG.pdf 
46

 Установочный документ, Азия, с.16 

http://news.bbc.co.uk/2/hi/asia-pacific/6213716.stm
http://www.ecpat.net/eng/publications/Cyberspace/PDF/ECPAT_Cyberspace_2005-ENG.pdf
http://www.ecpat.net/eng/publications/Cyberspace/PDF/ECPAT_Cyberspace_2005-ENG.pdf
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4 ȻɚɐɐɑɜɒɖɌ ɝɑɘɑɕ 

36 ȻɚɐɐɑɜɒɖɌ əɑɛɜɚɣəɧɡ ɝɑɘɑɕ 

Необходимо развивать политику поддержки и укрепления 
проблемных семей на местном, региональном и национальном 
уровнях. Такая политика предусматривает особое внимание семьям 
с одним родителем (главой такой семьи чаще всего является 
женщина), живущим зачастую бедно экономически и в социальной 
изоляции. 

Важно, чтобы и в самых бедных странах семьи могли сами 
зарабатывать на элементарные материальные блага, пусть даже 
очень скромно. Это укрепляет их самостоятельность, повышает 
самооценку и способность полноценно нести ответственность за 
воспитание своих детей. 

Необходимо развивать и укреплять на местном и общинном уровнях 
сеть семейных и социальных работников, психологов, воспитателей 
и т.п. 

Благотворное влияние может оказать хорошо организованная 
добровольная взаимовыручка семей под руководством 
профессионалов. 

В то же время, во имя высших интересов ребенка нужно более 
подробно разрабатывать такие важные темы, как необходимость 
стабильности, в особенности для самых маленьких детей, 
взаимодополняющие роли матери и отца, сложности семей, 
переживающих разлад и т.д. 

37 Ȼɗɚɡɚɑ ɚɍɜɌɥɑəɔɑ ɝ ɐɑɞɨɘɔ ɔ ɛɚɐɐɑɜɒɖɌ ɜɚɐɔɞɑɗɑɕ 

Оценка воспитательной компетенции родителей должна 
проводиться в каждом конкретном случае плохого обращения с 
детьми, и при необходимости следует выбирать соответствующую 
форму размещения ребенка (помещение в детский дом, 
краткосрочное пребывание в детском доме, приемная семья, детское 
учреждение открытого типа и т.п.). Нельзя забывать также и о мерах 

помощи и сопровождения родителей (или тех, кто исполняет их 
обязанности), чтобы отношения с ними были по возможности 
благоприятными. 

В Западной Европе дети обычно остаются в семье или возвращаются 
туда после пребывания в детском учреждении. Такие ситуации 
нередко бывают обречены на провал, если родители не прошли 
соответствующий курс психологической поддержки. В странах СНГ 
и восточной Европы у ребенка, помещенного в детское учреждение, 
мало шансов вернуться когда-нибудь в свою родную семью, 
поскольку лишение родительских прав – решение зачастую 
необратимое47. 

                                                 
47

 Хотя в России согласно новому Семейному Кодексу (1995), дети должны преимущественно 

оставаться в своей семье, насколько это возможно (и эту законодательную инициативу нельзя не 
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Необходимы серьезные меры. Нередко получается, что взрослые, 
вмешиваясь в жизнь ребенка,  не принимают в расчет его 
привязанности, и «разрезают» его существование на периоды: 
социально-воспитательные, психиатрические, психотерапевтические 
курсы  в различных специализированных детских центрах или 
приемных семьях. 

Необходимо улучшать практику раннего обнаружения 
обстоятельств повышенного риска, чтобы предупредить развитие 
конфликтных ситуаций. Конечно же, нужно бороться с практикой 
плохого обращения с детьми, но более  фундаментальной задачей 
стоит создание климата благоприятного обращения. 

5 ȮəɔɘɌəɔɑ ɖ ɝɟɐɨɍɑ ɜɌɍɚɞɌɪɥɔɡ ɐɑɞɑɕ 

38 Борьба за права ребенка исторически связана с вопросом труда, 
который, в свою очередь, связан с вопросом обязательного 
школьного обучения48. Об этом говорится в статье 32 Конвенции и 
документах Международной организации труда (МОТ). 
Международные нормы49 проводят четкую границу между теми 
формами детского труда, которые признаются обществом и 
международным сообществом, и теми, которые не принимаются 
ими. 

Мы поддерживаем такой подход и предлагаем также учитывать 
конкретную ситуацию и желания работающих сегодня детей50. 

39 ȴɝɖɚɜɑəɑəɔɑ çəɌɔɡɟɐɤɔɡ ɠɚɜɘ ɐɑɞɝɖɚɏɚ ɞɜɟɐɌè 

çɀɚɜɘɧ ɐɑɞɝɖɚɏɚ ɞɜɟɐɌ, ɐɚɝɞɚɕəɧɑ ɚɝɟɒɐɑəɔɫ ɛɚ ɝɎɚɑɕ ɝɟɞɔè51 
соответствуют тому, что в Конвенции №182 МОТ от 1999 г. 
объединено в группу «наихудшие формы детского труда»: любая 
форма рабства, проституции и использования детей в незаконной 
деятельности (как, например, наркоторговля), а также любая форма 
труда (или условия выполнения этого труда), которая может нанести 
вред здоровью, безопасности или нравственности ребенка. 

40 Ȱɜɟɏɔɑ ɠɚɜɘɧ ɐɑɞɝɖɚɏɚ ɞɜɟɐɌ ɔ ɟɣɌɝɞɔɫ 

                                                                                                                                             
приветствовать), на практике тенденция остается прежней, и государство не предоставляет 

необходимых инструментов для реализации этой реформы. 
48

 К примеру, во Франции, законами о школьном обучении от 1881 г., 1882 г. и 1886 г. 

устанавливается бесплатное, светское и обязательное обучение для всех детей до 12 лет. Закон 

1900 г. разрешает детям работать с 13 лет и устанавливает рабочий день для них не более 10 

часов. 
49

 См. в частности Конвенцию №138 МОТ от 1973 г., где говорится о минимальном возрасте, 

который должен быть не меньше возраста окончания обязательного школьного обучения и 

обычно не менее 15 лет, а также, чтобы работы, расцениваемые как опасные, были запрещены до 

18 лет; см. также Конвенцию №182 о наихудших формах детского труда. 
50

 В 2006 г. по оценкам Международного бюро труда (МБТ) в мире насчитывалось 218 

миллионов работающих детей, причем более половины из них (126 миллионов) – на опасных 

работах. По оценкам МБТ за период с 2002 по 2006 гг. количество работающих детей снизилось 

на 11%, а количество детей, занятых на опасных работах, снизилось на 26% (данные, 

представленные на сайте Международной организации труда (МОТ) на страницах, посвященных 

Международной программе искоренения детского труда (МПИДТ), www.ilo.org/ipec). 
51

 Это выражение было впервые употреблено в 2002 г. в отчете МБТ «Будущее без детского 

труда», Международная конференция труда, 90-ая сессия, Женева, 2002 г., §31. 

ɼʝʪʩʢʠʡ ʪʨʫʜ 
çʇʨʘʚʦ ʨʝʙʝʥʢʘ ʥʘ 

ʟʘʱʠʪʫ ʦʪ 

ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ 

ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʠ ʦʪ 

ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʣʶʙʦʡ 

ʨʘʙʦʪʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ 

ʤʦʞʝʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ 

ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʜʣʷ ʝʛʦ 

ʟʜʦʨʦʚʴʷ ʠʣʠ ʩʣʫʞʠʪʴ 

ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʝʤ ʚ 

ʧʦʣʫʯʝʥʠʠ ʠʤ 

ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʣʠʙʦ 

ʥʘʥʦʩʠʪʴ ʫʱʝʨʙ ʝʛʦ 

ʟʜʦʨʦʚʴʶ ʠ 

ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʤʫ, 

ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʤʫ, 

ʜʫʭʦʚʥʦʤʫ, ʤʦʨʘʣʴʥʦʤʫ 

ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤʫ 

ʨʘʟʚʠʪʠʶ.» 

ʉʪ.32Ä1 ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ. 
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В развивающихся странах детский труд – это комплексное явление, 
принимающее различные формы в зависимости от того, 
осуществляется ли оно в сельской местности, в семье или общине, 
или  же в мегаполисе. Детский труд неравномерно распределяется 
по социальным слоям и зачастую отмечен этническими или 
расовыми особенностями. 

В этих странах детский труд – это экономическая и социальная 
реальность. Простое и безоговорочное запрещение детского труда 
может обернуться против самих детей и подставить под удар самые 
бедные слои населения. Поскольку конкретных ситуаций много, и 
все они очень разнообразные, необходимо проводить консультации 
с заинтересованными лицами, прежде всего с самими работающими 
детьми, добиваться их участия. Однако нужно быть очень 
внимательным и следить, чтобы детьми не манипулировали. В 
некоторых случаях сама семья заставляет ребенка работать, оказывая 
тем самым на него пагубное воздействие. 

ȺɜɏɌəɔɓɌɢɔɔ ɜɌɍɚɞɌɪɥɔɡ ɐɑɞɑɕ 

ȮəɌɣɌɗɑ ɚəɔ ɛɚɫɎɔɗɔɝɨ Ɏ ȷɌɞɔəɝɖɚɕ Ȭɘɑɜɔɖɑ ɣɟɞɨ ɍɚɗɑɑ 30 ɗɑɞ  əɌɓɌɐ52 
(ȰɎɔɒɑəɔɑ ȹɌɞ). Ƚɑɏɚɐəɫ, ɚəɔ ɝɟɥɑɝɞɎɟɪɞ ɞɌɖɒɑ Ɏ Ȭɠɜɔɖɑ ɔ Ȭɓɔɔ. Ȯ əɔɡ 
Ɏɡɚɐɫɞ ɐɑɞɔ, ɐɗɫ ɖɚɞɚɜɧɡ ɜɌɍɚɞɌ ɫɎɗɫɑɞɝɫ ɔɝɞɚɣəɔɖɚɘ ɝɟɥɑɝɞɎɚɎɌəɔɫ, 
ɛɚɞɚɘɟ ɣɞɚ ɚəɔ Ɏəɚɝɫɞ ɎɖɗɌɐ Ɏ ɝɑɘɑɕəɧɕ ɍɪɐɒɑɞ (ɔɗɔ ɐɌɒɑ ɛɚɗəɚɝɞɨɪ 
ɝɚɐɑɜɒɌɞ ɝɑɘɨɪ, ɫɎɗɫɫɝɨ ɑɑ ɏɗɌɎɚɕ), ɔɗɔ ɒɑ ɍɗɌɏɚɐɌɜɫ ɜɌɍɚɞɑ ɚəɔ ɛɚɖɜɧɎɌɪɞ 
ɝɎɚɔ ɜɌɝɡɚɐɧ əɌ ɤɖɚɗɨəɚɑ ɚɍɟɣɑəɔɑ. ɉɞɔ ɚɜɏɌəɔɓɌɢɔɔ əɑ ɛɚɚɥɜɫɪɞ ɐɑɞɝɖɔɕ 
ɞɜɟɐ, ɚəɔ ɎɧɜɌɒɌɪɞ ɖɜɔɞɔɣɑɝɖɔɕ ɛɚɐɡɚɐ, əɚ ɚəɔ ɚɞɝɞɌɔɎɌɪɞ ɐɗɫ 
ɜɌɍɚɞɌɪɥɔɡ ɐɑɞɑɕ ɖɌɖ ɛɜɌɎɌ ɜɑɍɑəɖɌ, ɞɌɖ  ɔ ɛɜɌɎɌ ɞɜɟɐɫɥɔɡɝɫ. Ȱɗɫ ɐɑɞɑɕ, 
ɖɚɞɚɜɧɑ ɒɔɎɟɞ əɌ ɟɗɔɢɑ, ɚɜɏɌəɔɓɌɢɔɔ ɜɌɍɚɞɌɪɥɔɡ ɐɑɞɑɕ ɫɎɗɫɪɞɝɫ ɞɑɘ 
ɘɑɝɞɚɘ, ɏɐɑ ɚəɔ ɟɣɌɞɝɫ əɌɝɞɚɫɥɑɕ ɝɚɗɔɐɌɜəɚɝɞɔ ɔ ɟɓəɌɪɞ ɚ ɝɎɚɔɡ ɛɜɌɎɌɡ. 

Необходимо проводить консультации с организациями работающих 
детей по всем вопросам, а также помогать проводить обучение 
лидеров этих объединений. 

41 ȽɚɢɔɌɗɨəɌɫ ɚɞɎɑɞɝɞɎɑəəɚɝɞɨ ɛɜɑɐɛɜɔɫɞɔɕ 

В рамках установления социальной ответственности предприятий, 
подвергнувшихся процессу глобализации, необходимо четко 
применять или даже ужесточить законодательство относительно 
детского труда, а также усилить контроль властей и потребителей. 
Мы считаем, что предприятия, переведенные в развивающиеся 
страны, должны искать способы  обучения работающих там детей, 
точно так же, как в развитых странах предприятия обязаны 
оплачивать профобучение своим работникам. Обучение молодежи 
какой либо профессии является ключом к развитию. 

6 ȯɌɜɌəɞɔɫ ɖɌɣɑɝɞɎɑəəɚɏɚ ɚɍɜɌɓɚɎɌəɔɫ ɐɗɫ Ɏɝɑɡ ɐɑɞɑɕ 

42 Одним из основных прав ребенка является право на образование в 
широком смысле этого слова, как в школе, так и в семье, общине. Это 

                                                 
52

 В 1976 году в Перу под эгидой Христианской Рабочей Молодежи (ХРМ) было создано 

Движение работающих подростков и детей из семей рабочих христиан (MANTHOC). 

ʐʢʦʣʴʥʦʝ 

ʦʙʫʯʝʥʠʝ 

ʮʳʛʘʥʩʢʠʭ ʜʝʪʝʡ ʚ 

ɽʚʨʦʧʝ 
ʀʟ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ 4 
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право включает в себя «всесторонний жизненный опыт и методы 
обучения, которые позволят ребенку развить свою личность, свои 
таланты и способности как индивидуально, так и в коллективе, 
сделать свою жизнь полноценной в человеческом социуме.53» 

43 ȭɑɝɛɜɑɢɑɐɑəɞəɧɑ ɟɝɔɗɔɫ ɛɚ Ɏɝɑɚɍɥɑɘɟ ɤɖɚɗɨəɚɘɟ ɚɍɜɌɓɚɎɌəɔɪ 

Статья 28 Конвенции предусматривает «обязательное бесплатное 
начальное образование для всех». Это обязательство входит также в 
«Цели Миллениума», цель №2.А «К 2015 году предоставить всем 
детям, мальчикам и девочкам, во всем мире, возможность пройти 
полный цикл начального образования». Все участники данного 
процесса должны мобилизовать свои силы для осуществления этого 
основного права на образование. 

Однако, сегодня мы очень далеки от реализации идеи всеобщего 
школьного обучения: все еще существует различный подход к 
обучению в зависимости от пола ребенка, проблема меньшинств, 
мигрантов, детей с нарушениями развития. 

44 Ȼɜɑɐɘɑɞɚɘ ɝɑɜɨɑɓəɚɕ ɚɓɌɍɚɣɑəəɚɝɞɔ ɫɎɗɫɑɞɝɫ ɖɌɣɑɝɞɎɚ ɚɍɜɌɓɚɎɌəɔɫ 

Несмотря на большой количественный прогресс, произошедший за 
последние 20 лет, качество образования не всегда успевало за ним, и 
зачастую даже ухудшалось, что повлекло за собой прерывание 
школьного цикла обучения для многих детей. 

ȶɌɣɑɝɞɎɚ ɚɍɜɌɓɚɎɌəɔɫ 

Ȯ ȷɌɞɔəɝɖɚɕ Ȭɘɑɜɔɖɑ çɟɎɑɗɔɣɑəɔɑ ɖɚɗɔɣɑɝɞɎɌ ɓɌɛɔɝɌɎɤɔɡɝɫ Ɏ ɤɖɚɗɟ ɐɑɞɑɕ 
əɑ ɝɚɛɜɚɎɚɒɐɌɑɞɝɫ ɟɗɟɣɤɑəɔɑɘ ɖɌɣɑɝɞɎɌ ɚɍɜɌɓɚɎɌəɔɫ. ȽɚɚɞɎɑɞɝɞɎɑəəɚ, 
ɛɜɚɐɚɗɒɔɞɑɗɨəɚɝɞɨ ɛɜɔɝɟɞɝɞɎɔɫ ɐɑɞɑɕ Ɏ ɤɖɚɗɨəɚɕ ɝɔɝɞɑɘɑ əɔɒɑ Ɏɝɫɖɚɏɚ 
ɚɒɔɐɌəɔɫ ɔ ɘɑɒɐɟəɌɜɚɐəɧɡ ɝɞɌəɐɌɜɞɚɎè.54 

Ȯ Ȭɓɔɔ çɖɌɣɑɝɞɎɚ əɌɣɌɗɨəɚɏɚ ɚɍɜɌɓɚɎɌəɔɫ ɟɡɟɐɤɔɗɚɝɨ. ȿɎɑɗɔɣɔɗɚɝɨ ɖɚɗɔɣɑɝɞɎɚ 
ɟɣɑəɔɖɚɎ, əɚ əɑ ɛɜɚɔɓɚɤɗɚ ɛɜɚɛɚɜɢɔɚəɌɗɨəɚɏɚ ɟɎɑɗɔɣɑəɔɫ ɖɚɗɔɣɑɝɞɎɌ 
ɛɜɑɛɚɐɌɎɌɞɑɗɑɕ ɔ ɤɖɚɗɨəɚɏɚ ɚɍɚɜɟɐɚɎɌəɔɫ (ɖɗɌɝɝɧ, ɟɣɑɍəɔɖɔ, ɟɣɑɍəɧɑ ɛɚɝɚɍɔɫ, 
ɞɟɌɗɑɞɧ). Ȯ ɤɖɚɗɧ, ɏɐɑ ɖɗɌɝɝɧ ɛɑɜɑɛɚɗəɑəɧ, Ɍ ɟɣɔɞɑɗɫ əɑ ɓɌɔəɞɑɜɑɝɚɎɌəɧ Ɏ 
ɜɌɍɚɞɑ, ɟɣɑəɔɖɔ əɑ ɘɚɏɟɞ ɞɎɚɜɣɑɝɖɔ ɘɧɝɗɔɞɨ. ȸəɚɏɔɑ ɐɑɞɔ ɛɚɖɔɐɌɪɞ ɤɖɚɗɟ 
ɔɓ-ɓɌ ɞɚɏɚ, ɣɞɚ ɔɘ ɝɖɟɣəɚ ɔ əɑ ɡɎɌɞɌɑɞ ɛɜɑɛɚɐɌɎɌɞɑɗɑɕè.55 

Если мы не хотим принести в жертву целые поколения детей, нужно, 
помимо необходимого увеличения международной помощи, 
произвести жесткую переоценку бюджетных приоритетов, чтобы 
право на образование  стало реальностью для миллионов детей, до 
сих пор лишенных его. 

45 ɄɖɚɗɌ ɔ ɐɑɞɔ, ɚɞɚɜɎɌəəɧɑ ɚɞ ɝɎɚɑɕ ɖɟɗɨɞɟɜəɚɕ ɝɜɑɐɧ 
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Во всех странах оторванность от родной культурной среды является 
основной причиной проблем в школе для многих детей, в конечном 
итоге ведущей к обеднению и социальной изоляции. 

ȭɜɌɓɔɗɔɫ56 

Ȯ ȭɜɌɓɔɗɔɔ ɘəɚɏɔɑ ɝɑɘɨɔ ɛɑɜɑɑɓɒɌɪɞ ɔɓ ɝɑɗɨɝɖɚɕ ɘɑɝɞəɚɝɞɔ Ɏ ɏɚɜɚɐ. Ⱥəɔ 
Ɏɧəɟɒɐɑəɧ ɒɔɞɨ Ɏ ɍɔɐɚəɎɔɗɫɡ ɔɗɔ əɌ ɟɗɔɢɌɡ. Ȱɑɞɔ ɔ ɛɚɐɜɚɝɞɖɔ ɛɜɔɚɍɜɑɞɌɪɞ 
ɞɌɘ ɞɫɒɑɗɧɕ ɚɛɧɞ ɎɧɒɔɎɌəɔɫ, ɝɞɌɗɖɔɎɌɫɝɨ ɝ ɒɑɝɞɚɖɚɝɞɨɪ, əɌɜɖɚɞɔɖɌɘɔ, 
əɑɗɑɏɌɗɨəɚɕ ɞɚɜɏɚɎɗɑɕ. 

ȱɝɗɔ Ɏ ɩɞɔɡ çɍɌɜɜɔɚɝè ɔɗɔ ɍɔɐɚəɎɔɗɫɡ ɔ ɝɟɥɑɝɞɎɟɪɞ ɏɚɝɟɐɌɜɝɞɎɑəəɧɑ ɤɖɚɗɧ, 
ɞɚ ɔɡ ɟɣɔɞɑɗɫ  ɛɜɚɔɝɡɚɐɫɞ ɔɓ ɝɜɑɐəɑɏɚ ɏɚɜɚɐɝɖɚɏɚ ɖɗɌɝɝɌ. ȴɡ ɒɔɓəɑəəɧɕ ɚɛɧɞ 
əɌɝɞɚɗɨɖɚ ɚɞɗɔɣɑə ɚɞ ɞɚɏɚ, ɣɑɘ ɒɔɎɟɞ ɔɡ ɟɣɑəɔɖɔ, ɣɞɚ ɚəɔ ɛɜɚɝɞɚ əɑ Ɏ 
ɝɚɝɞɚɫəɔɔ ɛɚəɫɞɨ ɔɡ. ȿɣɑəɔɖɔ ɒɑ, ɛɜɔɡɚɐɫ Ɏ ɤɖɚɗɟ, əɑ ɘɚɏɟɞ ɜɌɝɝɖɌɓɌɞɨ ɚ 
ɒɑɝɞɚɖɚɕ ɜɑɌɗɨəɚɝɞɔ, ɚɖɜɟɒɌɪɥɑɕ ɔɡ, ɛɚɝɖɚɗɨɖɟ ɓɌɣɌɝɞɟɪ Ɏ ɩɞɚɘ ɝɗɟɣɌɑ ɚəɔ 
ɜɔɝɖɟɪɞ ɒɔɓəɨɪ. 

ȶ ɞɚɘɟ ɒɑ, ɟɣɔɞɑɗɫ ɚɖɌɓɧɎɌɪɞɝɫ Ɏɧɍɔɞɧɘɔ ɔɓ ɖɚɗɑɔ əɑɖɚɞɚɜɧɘɔ ɎɧɡɚɐɖɌɘɔ 
ɝɎɚɔɡ ɟɣɑəɔɖɚɎ, ɛɜɔɣɔə ɖɚɞɚɜɧɡ ɚəɔ əɑ ɛɚəɔɘɌɪɞ, ɔ ɩɞɚ ɘɚɒɑɞ ɛɜɔɎɑɝɞɔ ɖ ɔɡ 
ɟɡɚɐɟ, ɚɞɖɌɓɟ ɚɞ ɛɜɑɛɚɐɌɎɌəɔɫ, əɑɝɘɚɞɜɫ əɌ ɞɚ, ɣɞɚ ɔɓəɌɣɌɗɨəɚ ɚəɔ ɍɧɗɔ 
əɌɝɞɜɚɑəɧ əɌ ɖɚəɞɌɖɞ. Ȼɚ ɝɟɞɔ ɝɎɚɑɕ ɩɞɔ ɟɣɔɞɑɗɫ ɚɝɞɌɪɞɝɫ ɣɟɒɔɘɔ ɖ 
ɛɜɚɍɗɑɘɌɘ ɝɎɚɔɡ ɟɣɑəɔɖɚɎ. Ȯɝɑ ɩɞɚ ɛɜɔɎɚɐɔɞ ɖ ɚɞɝɟɞɝɞɎɔɪ ɜɑɓɟɗɨɞɌɞɚɎ, 
ɚɞɖɌɓɟ ɚɞ ɟɣɑɍɧ, Ɍ ɩɞɚ əɑɛɜɔɑɘɗɑɘɚ. 

Чтобы помочь детям преодолеть эти трудности, может, стоит 
использовать педагога-посредника, выходца из той же культурной 
среды, что и ученик, но которому удалось ассимилировать тот 
культурный образ жизни, которому ребенок должен научиться. 

Поскольку педагог-посредник прошел подобный путь (хотя и не 
точно такой же, ведь абсолютное совпадение невозможно), ему легче 
понять те трудности, с которыми сталкивается ребенок: он сам 
пережил то, что сейчас переживает ребенок, а сейчас он живет той 
жизнью, какую в будущем предлагает ребенку. Таким образом он 
может помочь ему поддерживать, дополнять и ценить свою 
собственную культуру. В то же время, он обогащает его новыми 
культурными ценностями и ориентирами; əɚ ɝɌɘɚɑ ɏɗɌɎəɚɑ ð ɩɞɚ ɞɚ, 
ɣɞɚ ɚə ɝɗɟɒɔɞ ɐɗɫ ɜɑɍɑəɖɌ ɛɜɔɘɑɜɚɘ. 

Необходимо подготовить достаточно много таких педагогов-
посредников, выходцев из той же культурной среды, что и дети, 
которые смогут помочь ребенку постепенно принять новую 
культуру и пробудить и поддержать его резильентность. 

Плохая успеваемость, прерывание школьного цикла и уход из 
школы детей, оторванных от своей культурной среды, довольно 
часто встречаются даже в промышленно развитых странах. 

  ȹɑɚɍɡɚɐɔɘɚ ɝɜɚɣəɚ ɛɑɜɑɚɝɘɧɝɗɔɞɨ ɝɌɘɟ  ɝɔɝɞɑɘɟ ɚɍɜɌɓɚɎɌəɔɫ. 

Речь идет не только о недостаточном финансировании системы 
образования. Она оказалась пленницей наших сознательных и 
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бессознательных представлений и суждений, не позволяющих дать 
ответы на актуальные вопросы современного мира.57 Отсюда идет 
непонимание самой сути системы, потеря заинтересованности 
преподавателей и плохая успеваемость учеников. 

7 ȯɌɜɌəɞɔɫ ɛɜɌɎɌ əɌ ɓɐɚɜɚɎɨɑ 

46 Ȱɚɝɞɟɛ ɖ ɘɑɐɔɢɔəɝɖɔɘ ɟɝɗɟɏɌɘ 

Хотя количество медицинских центров заметно увеличилось за 
последние 20 лет, доступность этих услуг остается насущным 
вопросом. Этому способствуют как географические трудности (в 
сельских районах наиболее бедных стран), так и финансовые, в 
случае если системы социальной защиты не существуют или сильно 
ухудшились (как, например, в некоторых странах Латинской 
Америки или СНГ с внезапным введением либеральной политики). 
Наконец, в зонах вооруженных конфликтов доступ к медицинским 
услугам крайне затруднен. 

47 ȻɜɚɠɔɗɌɖɞɔɖɌ 

За последнее время информация о физическом и психическом 
здоровье стала более доступной, но нужно еще больше работать над 
ее распространением и переводом на местные наречия. 
Впечатляющие опыты по обучению элементарным правилам 
гигиены были проведены в формате «от ребенка ребенку» (child to 
child). 

В некоторых культурных средах профилактика включает в себя 
борьбу с традиционными, в т.ч. религиозными обрядами, вредными 
для здоровья и жизни девочек и девушек: увечья половых органов, 
откармливание с целью раннего брака… Это затрагивает сложные 
культурные схемы и должно проводится аккуратно, но решительно 
и настойчиво. 

48 ȻɜɚɝɎɑɞɔɞɑɗɨɝɖɌɫ ɜɌɍɚɞɌ ɐɚ ɔ ɛɚɝɗɑ ɜɚɐɚɎ 

Объяснение родительской ответственности, ведение беременности, 
подготовка родителей к рождению ребенка, информирование 
родителей об уходе за новорожденным помогают им лучше 
подготовиться к рождению малыша и защитить его в период 
наибольшей уязвимости – сразу после рождения и в первые годы 
жизни.58 

49 ȻɜɚɠɔɗɌɖɞɔɖɌ ȮȴɃ/ȽȻȴȰɌ 

Трагедия ВИЧ/СПИДа касается сегодня многих детей либо прямо, 
когда они сами заражены этим вирусом, либо косвенно, когда кто-то 
в их семье страдает этим недугом. В борьбу за права ребенка входит 
объяснение ребенку того, что есть здоровая половая жизнь, 
информирование о необходимых предосторожностях для того, 
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чтобы вирус не распространялся, а также информация о 
существующих способах лечения. Знание и хорошая 
информированность помогут уменьшить страх и отчужденность, от 
которой страдают как сами жертвы, так и их окружение. 

50 ȯɚɝɟɐɌɜɝɞɎɑəəɚɑ ɓɐɜɌɎɚɚɡɜɌəɑəɔɑ Ɏ ɖɜɟɛəɧɡ ɘɑɏɌɛɚɗɔɝɌɡ 

В ближайшее десятилетие необходимо наладить эффективную 
работу основных государственных служб (контроль над уровнем 
грунтовых вод, нехватка питьевой воды, сточные воды, утилизация 
отходов, более экологичные виды городского транспорта), чтобы 
защитить здоровье детей, которые наряду с пожилыми людьми 
являются самой уязвимой  частью населения. Это потребует 
крупных инвестиций, зачастую превышающих возможности 
городов, даже стран, которым нужно реализовывать данные 
программы. Необходимо международная содействие как на 
государственном, так и частном уровнях. 

51 ȻɝɔɡɚɗɚɏɔɣɑɝɖɌɫ əɑɟɜɌɎəɚɎɑɤɑəəɚɝɞɨ ɔ ɛɝɔɡɔɣɑɝɖɚɑ ɓɐɚɜɚɎɨɑ ɐɑɞɑɕ ɔ 
ɛɚɐɜɚɝɞɖɚɎ 

В Установочном документе Европа-СНГ подчеркивается увеличение 
случаев опасного поведения подростков: потребление наркотиков, 
алкоголя59, бродяжничество, бегство в виртуальный мир. Такое 
поведение оказывается следствием глубокого одиночества, даже у 
детей, которые производят впечатление социально 
интегрированных. 

Такое мироощущение может привести к жестокости, направленной 
против себя самого: нанесению физического вреда самому себе, 
попытке самоубийства. Оно может также выражаться через 
жестокость, направленную против окружающих или против 
материальных благ: ксенофобия, агрессия, убийство, крайняя 
нетерпимость, разрушение машин на улицах, частных или 
общественных зданий. Это стало серьезной проблемой не только для 
государственного здравоохранения, но и для системы безопасности, 
а сама ситуация вызывает непонимание общества. 

Важно, чтобы семья, педагоги, врачи были рядом с такими 
молодыми людьми, чтобы они старались вернуть им 
заинтересованность  и позитивное восприятие жизни, самоуважение. 
Необходимо также создавать специальные структуры по приему 
таких людей, готовые оказать им соответствующие услуги. 

  ȹɌ ɝɑɏɚɐəɫɤəɔɕ ɐɑəɨ ɚɥɟɥɌɑɞɝɫ  ɚɝɞɜɌɫ əɑɡɎɌɞɖɌ ɝɞɜɟɖɞɟɜ (Ɏ 
ɣɌɝɞəɚɝɞɔ ɛɜɚɘɑɒɟɞɚɣəɧɡ ɘɑɒɐɟ ɐɔɝɛɌəɝɑɜɚɘ ɔ ɛɝɔɡɔɌɞɜɔɣɑɝɖɚɕ 
ɍɚɗɨəɔɢɑɕ) ɔ ɝɛɑɢɔɌɗɔɝɞɚɎ Ɏ ɩɞɔɡ ɚɍɗɌɝɞɫɡ. 

Нельзя также пренебрегать глубинными причинами такого 
жестокого и бунтарского поведения подростков. Они лежат в 
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ʜʦʣʞʝʥ ʚʝʩʪʠ 
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ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ 
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уклонении взрослых от выполнения своего долга, разрушении 
ориентиров и некоторых типов семейных и социальных моделей, в 
отсутствии перспектив на будущее. 

8 ȳɌɥɔɞɌ ɛɜɌɎ ɐɑɞɑɕ ɝ əɌɜɟɤɑəɔɫɘɔ ɜɌɓɎɔɞɔɫ 

52 Статьи 2 и 23 Конвенции о правах ребенка впервые во всей 
международной системе прав человека были посвящены 
непосредственно людям с инвалидностью. С тех пор общественное 
мнение гораздо больше уделяет внимания этой теме. Тем не менее, 
во многих странах специфические социальные потребности таких 
детей до сих пор еще не признаются. Они не включены в статистику. 
Они не имеют доступа к базовым социальным услугам. 

53 Большая часть детей с нарушениями развития живут в 
развивающихся странах, и зачастую имеют доступ к очень 
ограниченным и неадаптированным услугам. 

В этих странах количество и тяжесть увечий могли бы быть 
сокращены при проведении соответствующей политики дородовой 
и санитарной профилактики, а также при быстром вмешательстве в 
случае войны (в Камбодже дети представляют половину всех жертв 
противопехотных мин60). 

Для детей с нарушениями развития моложе пяти лет характерна 
повышенная смертность. Они чаще, чем другие, оказываются 
жертвами физического, психологического и пр. насилия. Позднее, 
они, скорее всего, окажутся обречены жить вне социума. 

В странах СНГ инвалидность зачастую является синонимом 
помещения таких детей в интернат. Необходимо срочное 
улучшение ухода в интернатах, а также развитие политики помощи 
семьям.61 

54 Необходимо срочно развивать программы поддержки и/или 
обучения для детей с нарушениями развития, их родителей и 
специалистов этой области, а также способствовать изменению 
отношения общества к таким детям. Следует оказывать поддержку 
общественным группам, действующим в защиту прав ребенка. 

9 ȽɐɑɗɌɞɨ ɍɚɗɑɑ ɣɑɗɚɎɑɣəɧɘ ɪɎɑəɌɗɨəɚɑ ɛɜɌɎɚɝɟɐɔɑ 

55 За последние 20 лет существования Конвенции62 правосудие в 
отношении несовершеннолетних, в частности в Латинской Америке 
и Африке, претерпело изменения в лучшую сторону благодаря 
принятию специальных законов и юрисдикций в отношении детей. 
С другой стороны, странам, где правосудие далеко от совершенства, 
как, например, странам СНГ, предстоит еще большая работа по 

                                                 
60

 ЮНИСЕФ, Нью-Йорк, «Children account for half of landmine casualties in Cambodia», 24 ноября 

2004. см. http://www.unicef.org/protection/cambodia24266.html 
61

 Пути и методы реабилитации детей с множественными нарушениями развития: о пилотном 

проекте в Сергиево-Посадском доме-интернате для умственно отсталых детей 2006-2008, 

Москва, 2008 ISBN 2-914862-63-6 © Bice – International Catholic Child Bureau. 
62

 В особенности статьи Конвенции 37 и 40. 
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приведению своих судебных систем в соответствие с 
рекомендациями Конвенции.63 

56 Ȼɚɘɚɥɨ ɐɑɞɫɘ ɔ ɛɚɐɜɚɝɞɖɌɘ, ɚɖɌɓɌɎɤɔɘɝɫ Ɏ ɖɚəɠɗɔɖɞɑ ɝ ɓɌɖɚəɚɘ 

Более миллиона детей находится в настоящее время в тюрьмах. В 
южных странах и странах СНГ большая часть из них арестованы за 
небольшие правонарушения или же преступления, совершенные 
впервые. Они ожидают суда64 в заключении месяцами или даже 
годами. 

Зачастую им не оказывается никакого содействия, психологической 
поддержки, у них нет адвоката. 

Многие подвергаются физическому насилию. До сих пор существует 
очень мало тюремных блоков для несовершеннолетних, 
разделенных на женские и мужские камеры. 

Многие несовершеннолетние после отбытия наказания 
сталкиваются с негативным общественным мнением, что 
ограничивает их шансы на возвращение в нормальную жизнь в 
социуме; им необходимо оказывать поддержку. 

57 ȿɒɑɝɞɚɣɑəɔɑ ɟɏɚɗɚɎəɚɕ ɚɞɎɑɞɝɞɎɑəəɚɝɞɔ əɑɝɚɎɑɜɤɑəəɚɗɑɞəɔɡ 

В преступности несовершеннолетних намечается следующая 
тенденция: более юный возраст преступников, более жестокие 
преступления, явление преступных банд («марас» в Латинской и 
Центральной Америке), появление новых видов преступлений. 

За последние 20 лет многие государства ужесточили свою политику 
в отношении уголовной ответственности несовершеннолетних в 
ответ на все более явно выражаемые требования общественности 
гарантировать безопасность, к тому же активно пропагандируемые 
СМИ. Таким образом, произошло понижение возраста уголовной 
ответственности65, ужесточение выносимых наказаний, возбуждение 
дела в исправительном суде (без предварительного следствия), 
постепенное попадание 16-17 летних подростков под систему 
правосудия для совершеннолетних, возвращение к закрытым 
структурам для содержания «малолетних преступников». 

Ƚɑɏɚɐəɫ əɑɚɍɡɚɐɔɘɚ əɌɝɞɚɫɞɑɗɨəɚ əɌɛɚɘəɔɞɨ, ɣɞɚ ɛɜɌɎɚɝɟɐɔɑ Ɏ 
ɚɞəɚɤɑəɔɔ əɑɝɚɎɑɜɤɑəəɚɗɑɞəɔɡ ɐɚɗɒəɚ ɍɧɞɨ əɌɛɜɌɎɗɑəɚ, ɛɜɑɒɐɑ 
Ɏɝɑɏɚ, əɌ ɔɡ ɛɑɜɑɎɚɝɛɔɞɌəɔɑ ɔ ɎɚɓɎɜɌɥɑəɔɑ Ɏ ɝɚɢɔɟɘ. 

                                                 
63

 В странах СНГ не существует ювенальной юстиции, за исключением Казахстана, декрет от 

2008 г. 
64

 Martin, F. et Parry-Williams, J. “The Right Not to Lose Hope: Children in conflict with the 
law – a policy analysis and examples of good practice”, Save the Children, 2005 
65

 Комитет по правам ребенка «считает неприемлемым в международном плане установление 

минимального возраста уголовной ответственности ниже 12 лет… Благодаря установлению 

возрастной планки в 14-16 лет, развивается система правосудия для несовершеннолетних 

позволяющая, согласно параграфу 3б статьи 40 Конвенции, работать с детьми, нарушившими 

закон, не прибегая к судебной процедуре и действуя в полном соответствии с основными 

правами и законными гарантиями на благо ребенка.» Замечание общего порядка №10 

CRC/C/GC/10, 2007. 

ʃʠʰʝʥʠʝ ʩʚʦʙʦʜʳ 
çʅʠ ʦʜʠʥ ʨʝʙʝʥʦʢ ʥʝ 

ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʣʠʰʝʥ 

ʩʚʦʙʦʜʳ ʥʝʟʘʢʦʥʥʳʤ 

ʠʣʠ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʳʤ 

ʦʙʨʘʟʦʤ. ɸʨʝʩʪ, 

ʟʘʜʝʨʞʘʥʠʝ ʠʣʠ 

ʪʶʨʝʤʥʦʝ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ 

ʨʝʙʝʥʢʘ 

ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪʩʷ 

ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʟʘʢʦʥʫ ʠ 

ʠʩʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʣʠʰʴ ʚ 

ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʳ 

ʠ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ 

ʙʦʣʝʝ ʢʦʨʦʪʢʦʛʦ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ 

ʧʝʨʠʦʜʘ ʚʨʝʤʝʥʠ.» 

ʉʪ.37 ʙ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ 

ɺʘʞʥʦʩʪʴ 

ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ 

ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʚ 
ç ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʯʪʦʙʳ 

ʚʩʝ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʳ, 

ʨʘʙʦʪʘʶʱʠʝ ʚ 

ʩʠʩʪʝʤʝ ʶʩʪʠʮʠʠ 

ʥʝʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦʣʝʪʥʠʭ[

é] ʧʨʦʭʦʜʠʣʠ 

ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʫ, 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʫʶ 

ʦʙʱʝʤʫ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ ʠ 

ʧʦʣʦʞʝʥʠʷʤ 

ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ. [é]ɺ ʵʪʫ 

ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʫ ʜʦʣʞʥʘ 

ʚʢʣʶʯʘʪʴʩʷ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʦ 

ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʠ ʜʨʫʛʠʭ 

ʧʨʠʯʠʥʘʭ ʶʚʝʥʘʣʴʥʦʡ  

ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʩʪʠ, 

ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʠ 

ʧʨʦʯʠʝ ʘʩʧʝʢʪʳ 

ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʨʝʙʝʥʢʘè 

[é], ʘ ʪʘʢʞʝ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʦ ʤʝʨʘʭ, 

ʧʦʟʚʦʣʷʶʱʠʭ ʥʝ 

ʧʨʠʙʝʛʘʪʴ ʢ ʩʫʜʝʙʥʦʡ 

ʧʨʦʮʝʜʫʨʝ.è 

ʂʦʤʠʪʝʪ ʧʦ ʧʨʘʚʘʤ 

ʨʝʙʝʥʢʘ,  

ɿʘʤʝʯʘʥʠʝ ʦʙʱʝʛʦ 

ʧʦʨʷʜʢʘ ˉ10, Ä97 



 - 28 - 

Для несовершеннолетних «преступников» следует расширить 
понятие восстановительной ювенальной юстиции. Были 
разработаны альтернативы заключению, например, в Каталонии 
благодаря политике активного включения бывших заключенных в 
общественную жизнь был достигнут минимальный процент 
рецидивов. В Эквадоре в последние годы государство предлагает 
подросткам, нарушившим закон, социально-педагогическую 
помощь, которую оказывают команды профессиональных педагогов 
в центрах религиозной НПО Терсьер Капуцины. Такая политика 
зарекомендовала себя с лучшей стороны, нужно сделать ее 
всеобщим достоянием, привлечь других действующих лиц. 
Необходимо изучать этот опыт и перенимать его повсеместно. 

Уголовное правосудие должно приложить максимум усилий, для 
более аккуратного и компетентного обращения с 
несовершеннолетними, ставшими жертвами плохого обращения и 
сексуального насилия. Там, где это возможно, необходимо 
использовать новые технологии, чтобы получать свидетельства 
очевидцев, подвергая детей наименьшему стрессу. 

58 Ȱɑɞɔ ɓɌɖɗɪɣɑəəɧɡ 

Последствия заключения родителей отрицательно сказываются на 
их детях, и это не может не вызывать глубокой озабоченности. Это 
очень сложная тема, по которой существует не так много работ.66 

Ни отлучение младенцев и детей от одного из родителей, в 
особенности от матери, ни помещение их в тюрьму не отвечают 
высшим интересам ребенка. Как только под суд попадает человек, в 
чьи обязанности входит воспитание детей, следует искать 
альтернативы лишению свободы. 

59 ȻɜɌɎɌ ɐɑɞɑɕ Ɏ ɏɜɌɒɐɌəɝɖɔɡ  ɛɜɚɢɑɝɝɌɡ 

В процедуре развода вопрос о том, с кем останется ребенок, должен 
решаться с учетом не только интересов родителей, но и ребенка. 
Таким образом, часто практикуемый в последнее время режим 
переменного проживания (поочередное нахождение ребенка в 
течение определенного времени то у одного, то у другого родителя) 
может очень негативно сказываться на некоторых детях, в 
особенности на маленьких. Это та область, где закрепленное за 
ребенком право «быть заслушанным в ходе любого судебного или 
административного разбирательства, затрагивающего ребенка» 
(ст.12, §2 Конвенции) должно по возможности соблюдаться более 
тщательно. 

Невольным результатом Гаагской Конвенции67 стало усложнение 
процедуры усыновления. Наряду с этим, во многих государствах 

                                                 
66

 Тем не менее, можно ознакомиться с текстом выступления, представленного БИСЕ и 

Квакерами в 2008 г. на 7 сессии Совета прав человека ООН, A/HRC/7/NGO/31. Также 
работа « Infants in Prison », Gianni Biondi, Delfi Edirore, 1995. 
67

 Конвенция от 29 мая 1993 г. «О защите детей и сотрудничестве в области международного 

усыновления», вступившей в силу 1 мая 1995 г.:  
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существуют политики, занимающиеся посредничеством, которые 
делают процедуру усыновления очень дорогостоящей, так что 
возникает вопрос, не является ли это своего рода скрытой торговлей. 

10 ȹɚɎɧɑ ɞɑɡəɚɗɚɏɔɔ ɐɚɗɒəɧ ɝɗɟɒɔɞɨ ɐɑɞɫɘ 

60 Развитие новых информационных технологий совпало по времени с 
развитием понятия о правах ребенка. Интернет оказался отличным 
средством для распространения и обмена информацией о правах 
ребенка, помощи детям в освоении этих понятий. Интернет 
облегчает также сетевую работу с другими организациями и ведение 
судебной защиты. Но постепенно стали понятны и опасности, 
которые таит в себе Интернет (см. § 35). 

Использование новых технологий открывает перед детьми 
огромный потенциал знаний. Они могут удовлетворить свое 
любопытство, творческие способности, оригинальным образом 
самоутвердиться, поскольку небольшие нарушения 
общепризнанных устоев необходимы для психологического 
взросления. К тому же, в чатах, на Интернет-форумах, во время 
совместных онлайновых видео-игр могут родиться товарищеские  
или даже дружеские отношения.68 

Но, конечно, весь этот позитивный потенциал может обернуться 
против ребенка, вплоть до очень жестоких последствий. Дети могут 
проводить очень много времени впустую перед компьютером, 
знания, получаемые из Интернета, плохо структурированы, ребенок 
воспринимает их, не подвергая ни критическому анализу, ни 
синтезу. Существует риск нежелательных знакомств или же 
наоборот, изоляции в виртуальном мире. Дети могут приобрести 
или развить уже имеющиеся пагубные или антисоциальные 
привычки… Настоящая киберзависимость редко встречается до 
того, как ребенок вырастет, но она может затронуть хрупкого и 
одинокого ребенка или подростка. 

61 Таким образом, правильное использование новых технологий 
требует от родителей и педагогов осознания своей 
ответственности:69 

- необходимо информировать и привлекать внимание широкой  
общественности к потенциалу и риску новых технологий. 

- Нужно вести диалог с детьми, помогать им, ограничивать время, 
проводимое за компьютером, отводить достаточное количество 

                                                                                                                                             
http://www.hcch.net/index _ fr.php?act=conventions.text&cid=69 
68

 Этот и дальнейший анализ в большой мере следует отчету, представленному 2 мая 2005 г. 
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профессором Жан-Ивом Айезом, на тему «Дети, Интернет, видео-игры и гражданское 
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 См. на эту тему Рекомендации Совета Европы (Rec 2006) 12 о приобретении ребенком 

ответственности и самостоятельности в новом мире информации и общения, а также 

Международную конвенцию Совета Европы по вопросам преступлений в киберпространстве. 

http://www.hcch.net/index
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времени на сон, запрещать вредную или антисоциальную 
деятельность в сети, а также обучать детей критическому анализу. 

Следует также продолжать деятельность по защите прав детей в духе 
норм, разработанных Комиссией по правам человека при Совете 
Европы.70 

 

                                                 
70

 Декларация Совета Европы о защите достоинства, безопасности и частной жизни детей в 

Интернете, принятая 20 февраля 2008; см. Рекомендацию СМ/Rec (2008) 6 о мерах по защите 

свободы слова и информации с учетом фильтрации в Интернете. 
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Третья часть 

РЕАЛИЗАЦИЯ КОНВЕНЦИИ: 

НАША ОБЩАЯ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ 

 

62 После ратификации Конвенции в 1989 г. взрослыми и детьми была 
проделана огромная работа по ее распространению и продвижению. 
В эту работу большой вклад внесли ЮНИСЕФ и многочисленные 
НПО. 

Необходимо продолжать эту работу, учитывая появление двух 
дополнительных протоколов и в особенности огромную работу по 
объяснению Конвенции, отраженную в рекомендациях и 
замечаниях общего порядка, изложенных Комитетом по правам 
ребенка при ООН (учрежденного Конвенцией с этой целью)71 после 
изучения отчетов по странам. За 20 лет Комитет по правам ребенка 
постепенно  создал культуру прав ребенка, которая заслуживает 
более широкого распространения. 

Сегодня эти права должны войти в реальную жизнь миллионов 
детей, которые до сих пор лишены их. 

Все люди доброй воли 

63 Взрослые и дети, сегодня каждый из нас обязан уважать сам, и 
сделать так, чтобы и другие уважали ребенка, его достоинство, его 
права. 

Этот принцип индивидуальной ответственности каждого из нас в 
любых жизненных обстоятельствах очень важен, поскольку мы 
знаем, что даже самые лучшие законы и международные договоры 
по защите детства могут быть несовершенны. 

 

                                                 
71 Статьей 43 Конвенции в целях рассмотрения прогресса, достигнутого 
государствами-участниками в выполнении обязательств, принятых в соответствии 
с настоящей Конвенцией, учреждается Комитет по правам ребенка. Комитет 
состоит из восемнадцати экспертов, обладающих высокими нравственными 
качествами и признанной компетентностью в области, охватываемой настоящей 
Конвенцией. Члены Комитета избираются государствами-участниками из числа 
своих граждан и выступают в личном качестве, причем уделяется внимание 
справедливому географическому распределению, а также главным правовым 
системам. 
С 1 марта 2009 г. состав Комитета следующий: г-жа Аньес Акосуа Айдоо (Гана), г-
жа Хадель Аль-Асмар (Сирия), г-н Луиджи Читарелла (Италия), г-н Камла Деви 
Вармах (Маврикий), г-н Камель Филали (Алжир), г-н  Петер Гуран (Словакия), г-
жа Мария Херцог (Венгрия), г-жа Мушира Хаттаб (Египет), г-н Сапхасит 
Коомпрапхант (Таиланд), г-н Хатем Котран (Тунис), г-н Лотар Краппманн 
(Германия), г-жа Янги Ли (Республика Корея), г-жа Марта Маурас Перес (Чили), г-
жа Роза Мария Ортис (Парагвай), г-н  Авич Поллар (Уганда), г-н Даиниус Пурас 
(Литва), г-жа Сусанна Вильяран де ла Пуенте (Перу), г-н Жан Зерматтен 
(Швейцария). 

 

ʋʚʘʞʘʪʴ 

ʨʝʙʝʥʢʘ 
çɽʩʣʠ ʙʳ ʤʦʞʥʦ 

ʙʳʣʦ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʚʩʝ 

ʧʨʘʚʘ ʨʝʙʝʥʢʘ ʚ 

ʦʜʥʦʤ ʩʣʦʚʝ, ʷ ʙʳ 

ʚʳʙʨʘʣ çʧʨʘʚʦ ʥʘ 

ʫʚʘʞʝʥʠʝè. 

ʆʪʝʮ ɾʘʥ-ʄʘʨʠ 

ʇʝʪʠʢʣʝʨ, ʋʚʘʞʘʪʴ 

ʨʝʙʝʥʢʘ, ʩ.34 

ʠʟʜ. ʉʘʣʴʚʘʪʦʨ, 1989 
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Гражданское общество 

64 ȼɌɓɎɔɞɔɑ ɝɑɞɔ ɚɜɏɌəɔɓɌɢɔɕ 

Растущая сложность проблематики детства и ее международный 
характер вынуждают работать по сетевому принципу. В последние 
годы с целью оказания влияния на политические решения, контроля 
за взятыми обязательствами и воплощения в жизнь международных 
планов действий были созданы многочисленные коалиции на 
мировом, региональном и национальном уровнях. 

Сетевые объединения облегчают обмен опытом, они должны 
всячески поддерживаться. Для входящих в них НПО они  
представляют определенные расходы, поэтому необходимо 
дополнительное финансирование. 

65 ȭɚɗɑɑ ɣɑɞɖɌɫ ɖɚɚɜɐɔəɌɢɔɫ ɣɌɝɞəɚɕ ɔəɔɢɔɌɞɔɎɧ ɔ ɏɚɝɟɐɌɜɝɞɎɑəəɚɕ 
ɛɚɗɔɞɔɖɔ 

В сфере защиты прав ребенка работает много различных 
организаций, но каждая в своей области, в отрыве от других 
подобных организаций и политики властей. Поэтому, несмотря на 
все усилия, проблемы как одного ребенка, так и всех детей в целом 
не решаются в комплексе. 

Организации, работающие непосредственно с детьми, могут 
выслушивать их, побуждать к участию в принятии решений, 
касающихся их самих, пробовать новые методы, оценивая их 
эффективность, а затем улучшать их, продолжать, или отказываться 
от них, в зависимости от результата. К сожалению, действующие 
модели очень часто не выходят за порог учреждения, 
разработавшего их, и превращаются в отдельные островки 
совершенства. 

Необходимо лучше координировать инициативы гражданского 
общества и государственную политику, чтобы повысить 
эффективность и тех и других. 

66 ȻɚɐɐɑɜɒɖɌ ɘɟɗɨɞɔɐɔɝɢɔɛɗɔəɌɜəɧɡ ɔɝɝɗɑɐɚɎɌəɔɕ ɐɑɞɝɞɎɌ 

Проблемы детства требуют крупных международных 
мультидисциплинарных, в частности социологических, 
исследований. 

Организации, работающие на местах, должны стимулировать новые 
направления исследований и работать совместно с научными 
институтами в режиме «творческого эксперимента».72 

67 ȽɚɝɞɌɎɗɑəɔɑ ɑɒɑɏɚɐəɧɡ ɚɞɣɑɞɚɎ ɚ ɝɚɝɞɚɫəɔɔ ɛɜɌɎ ɜɑɍɑəɖɌ Ɏ ɘɔɜɑ 

В этой связи мы бы хотели призвать НПО, занимающиеся защитой 
прав ребенка на международном уровне, плотнее сотрудничать с 

                                                 
72 См. «Вступительная лекция в Коллеж де Франс» Эстер Дуфло, профессора 
кафедры Знание против Бедности и профессора МИТ, 8 января 2009 
http://www.college-de-france.fr/default/EN/all/cha_int/index.htm 
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организациями по защите прав человека для составления 
ежегодного отчета о наиболее значимых подвижках и наиболее 
серьезных нарушениях прав ребенка в мире. 

68 ȽɚɐɑɕɝɞɎɔɑ  Ɏɧɛɚɗəɑəɔɪ ȶɚəɎɑəɢɔɔ 

Государства обязаны составлять ɛɑɜɔɚɐɔɣɑɝɖɔɑ ɐɚɖɗɌɐɧ ɛɚ ɝɚɍɗɪɐɑəɔɪ 
ɛɜɌɎ ɜɑɍɑəɖɌ в своей стране, согласованные с участниками процесса.73 
Организации гражданского общества должны в свою очередь 
содействовать составлению альтернативных докладов74, с помощью 
которых Комитет по правам ребенка составляет рекомендации для 
государств-участников. 

Эти доклады, как и рекомендации75, должны гораздо шире 
распространяться, они должны выйти из «полу-
конфиденциальности» и стать инструментом защиты прав ребенка. 

Новый механизм Совета по правам человека, Универсальный 
периодический обзор (УПО), призывает организации гражданского 
общества активно участвовать в составлении альтернативных 
оценочных докладов о соблюдении прав человека в каждой стране. 
Организации гражданского общества должны наиболее полно 
отражать в этих докладах ситуацию с соблюдением прав ребенка.76 

Наконец, обязательства и обязанности государств-участников  в 
области прав человека рассматриваются в рамках ɝɛɑɢɔɌɗɨəɧɡ 
ɛɜɚɢɑɐɟɜ77 независимыми экспертами. Здесь также организации 

                                                 
73 См. Общие директивы касательно формы и содержания первоначальных 

докладов, которые государства-участники обязаны представлять согласно §1 а) 
статьи 44 Конвенции, CRC/C/5, 15 октября 1991 г.; Общие директивы касательно 
формы и содержания периодических докладов, которые государства-участники 
должны представлять согласно §1 б) статьи 44 Конвенции, CRC/C/58, 20 ноября 
1996 г.  
74 См. главу VIII «Участие неправительственных организаций и национальных 
институтов по правам человека в деятельности Комитета»  и о методах работы 
Комитета по правам ребенка: http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/ 
workingmethods. htm#a7 
75 С докладами можно ознакомиться на сайте www.ohchr.org 
76 См. страницу сайта Верховного комиссариата ООН по правам человека, 
посвященную УПО: 
http://www.ohchr.org/EN/HRBodies/UPR/Pages/UPRmain.aspx 
Участники могут, помимо резолюции 5/1 Совета по правам человека и 
предназначенного для них технического документа, прибегать к помощи членов 
секретариата, занимающегося специально этими вопросами. 
77 По состоянию на ноябрь 2008 г. существует тридцать специальных тематических 
процедур. Наиболее важными темами в области прав ребенка являются 
специальные процедуры по: продаже детей, детской проституции и порнографии, 
представляющей детей; участию детей в вооруженных конфликтах, торговле 
людьми, в особенности женщинами и детьми, современным формам рабства, 
праву на образование; праву на здоровье, нищете, правам мигрантов, соблюдению 
прав человека для перемещенных лиц внутри своей страны. По результатам 
исследования г-на Пинейро в ноябре 2007 г. был назначен еще один мандат 
Специального представителя Генерального Секретаря ООН по вопросам борьбы с 
насилием в отношении детей, но кто будет занимать эту должность, станет 
известно только в феврале 2009 г. Дополнительную информацию можно получить 

http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/workingmethods.htm#a7
http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/workingmethods.htm#a7
http://www.ohchr.org/EN/HRBodies/UPR/Pages/UPRmain.aspx
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гражданского общества должны оказывать содействие их работе во 
всем, что касается прав ребенка, в особенности во время посещения 
страны специальным представителем, а также следить за 
сохранностью независимого характера этих механизмов. 

Государства-участники 

69 Система прав человека построена на обязательстве государств-
участников соблюдать эти права и отчитываться в их соблюдении.78 

Это обязательство распространяется, следовательно, и на права 
ребенка. Государства-участники должны отчитываться в 
соблюдении обязательств, взятых на себя при подписании 
Конвенции, как перед органами международного мониторинга и 
контроля, так и перед собственными гражданами. Посему мы 
призываем их: 

70 Ƚəɫɞɨ ɚɏɚɎɚɜɖɔ ɔ ɜɌɞɔɠɔɢɔɜɚɎɌɞɨ ɠɌɖɟɗɨɞɌɞɔɎəɧɑ ɛɜɚɞɚɖɚɗɧ 

Конвенция была ратифицирована практически всеми 
государствами мира, но несколько государств, подписавших ее, 
сопроводили ратификацию определенными оговорками.79 Через 20 
лет после подписания Конвенции в свете приобретенного опыта мы 
призываем к тому, чтобы всякий раз причины, по которым 
государство-участник отказывается снять оговорки, 
ограничивающие всемирное действие Конвенции, становились 
предметом отдельной дискуссии. 

Мы также призываем государства, которые еще не утвердили два 
факультативных протокола об «участии детей в вооруженных 
конфликтах» и «торговле детьми, детской проституции и детской 
порнографии», являющихся самыми тяжелыми нарушениями прав 
ребенка, ратифицировать их. 

71 ȻɜɚɐɚɗɒɌɞɨ ɟəɔɠɔɖɌɢɔɪ ɝɎɚɑɏɚ Ɏəɟɞɜɑəəɑɏɚ ɓɌɖɚəɚɐɌɞɑɗɨɝɞɎɌ Ɏ 
ɝɚɚɞɎɑɞɝɞɎɔɔ ɝ ȶɚəɎɑəɢɔɑɕ 

Эта задача была успешно начата во многих странах и должна 
продолжаться совместно со всеми участниками и с учетом 
соображений, высказываемых Комитетом по правам ребенка на 
протяжении последних 20 лет, и объяснительных примечаний к 
Конвенции (замечания общего порядка). 

72 ȽɚɍɗɪɐɌɞɨ ɛɜɔəɟɐɔɞɑɗɨəɧɕ ɡɌɜɌɖɞɑɜ Ɏɓɫɞɧɡ əɌ ɝɑɍɫ ɚɍɫɓɌɞɑɗɨɝɞɎ 

                                                                                                                                             
на сайте Верховного Комиссариата ООН по правам человека: 
http://www2.ohchr.org/french/bodies/chr/special/index.htm 
78 См. исследование Филиппа Алстона и Джона Тобина “The importance of the 

principle of accountability” в « Laying the foundations for children’s rights », Центр 
исследований Innocenti ЮНИСЕФ, 2005, с. 33. 
79 На 20 февраля 2009 г. Конвенция ратифицирована 195 государствами, протокол 
о торговле детьми – 130 государствами, а протокол об участии детей в 
вооруженных конфликтах – 127. Однако существующие оговорки ограничивают 
всемирное применение этих документов. См. статью 51 об условиях снятия 
оговорок путем соответствующего уведомления. 
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До сих пор некоторые участники воспринимают Конвенцию, как 
документ, имеющий исключительно моральную силу. Мы считаем 
необходимым  напомнить, что положения Конвенции имеют 
принудительную силу для государств, ратифицировавших их. 

ȸɧ ɍɧ ɡɚɞɑɗɔ ɛɜɔɎɗɑɣɨ ɎəɔɘɌəɔɑ ɖ ɐɎɟɘ ɎɚɛɜɚɝɌɘ, ɖɚɞɚɜɧɑ 
ɞɜɑɍɟɪɞ ɜɑɤɔɞɑɗɨəɚɏɚ ɎɘɑɤɌɞɑɗɨɝɞɎɌ ɏɚɝɟɐɌɜɝɞɎɑəəɚɕ ɎɗɌɝɞɔ: 

Слишком много детей находится на нелегальном положении. 
Государства-участники должны утвердить административные 
процедуры, позволяющие зарегистрировать всех детей. 

Увеличение количества перемещенных детей, беженцев, 
просящих убежища требует немедленной реакции всех участников, 
чтобы все государства подчинились положениям статьи 22 
Конвенции.80 çȮɧəɟɒɐɑəəɌɫ ɘɔɏɜɌɢɔɫ ɞɧɝɫɣ ɐɑɞɑɕ ɫɎɗɫɑɞɝɫ 
ɜɑɓɟɗɨɞɌɞɚɘ əɔɥɑɞɧ, əɑɜɌɎɑəɝɞɎɌ, əɌɜɟɤɑəɔɫ ɛɜɌɎ ɔɗɔ əɌɝɔɗɔɫ, ɔ 
ɞɜɑɍɟɑɞ ɚɞ ɏɚɝɟɐɌɜɝɞɎ-ɟɣɌɝɞəɔɖɚɎ ɝɚɓɐɌəɔɫ ɛɜɚɞɚɖɚɗɚɎ ɓɌɥɔɞɧ ɛɜɌɎ 
ɜɑɍɑəɖɌ əɌ Ɏɝɑɡ ɩɞɌɛɌɡ ɘɔɏɜɌɢɔɚəəɚɏɚ ɛɜɚɢɑɝɝɌ. Ȯ ɚɝɚɍɑəəɚɝɞɔ ɩɞɚ 
ɖɌɝɌɑɞɝɫ əɑɝɚɛɜɚɎɚɒɐɌɑɘɧɡ ɐɑɞɑɕ, ɖɚɏɐɌ əɟɒəɚ ɝɚɐɑɕɝɞɎɚɎɌɞɨ 
Ɏɚɝɝɚɑɐɔəɑəɔɪ ɝɑɘɨɔè.81 

73 Ȯəɑɐɜɑəɔɑ ɘɌɝɤɞɌɍəɧɡ ɛɗɌəɚɎ ɏɚɝɟɐɌɜɝɞɎɑəəɚɕ ɛɚɗɔɞɔɖɔ ɛɚɐɐɑɜɒɖɔ 
ɝɑɘɨɔ ɔ ɓɌɥɔɞɧ ɐɑɞɝɞɎɌ 

Образование, физическое и психическое здоровье, поддержка 
родителей, дети с нарушениями развития, правосудие требуют от 
государств-участников больших бюджетных вложений и четких, 
постоянно подчеркиваемых приоритетов. 

  ȹɑɡɎɌɞɖɌ ɠɔəɌəɝɚɎɧɡ ɝɜɑɐɝɞɎ əɑ ɘɚɒɑɞ Ɏɝɑ Ɏɜɑɘɫ ɍɧɞɨ 
ɚɛɜɌɎɐɌəɔɑɘ ɍɑɓɐɑɕɝɞɎɔɫ. ȹɑɚɍɡɚɐɔɘɚ ɛɜɚɫɎɗɑəɔɑ ɛɚɗɔɞɔɣɑɝɖɚɕ Ɏɚɗɔ. 
Ȱɑɞɔ əɑ ɘɚɏɟɞ ɒɐɌɞɨ. 

Сегодня государственная политика во многих странах основывается 
на принципе долговременного развития из-за растущей 
экологической проблемы. Она должна включать в себя также 
принцип «предварительного изучения влияния государственной 

политики на детей». 

  ɉɖɚɗɚɏɔɫ əɑ ɚɏɜɌəɔɣɔɎɌɑɞɝɫ ɍɑɜɑɒəɧɘ ɚɞəɚɤɑəɔɑɘ ɖ ɛɜɔɜɚɐɑ, 
əɟɒəɚ ɜɌɓɎɔɎɌɞɨ əɌɝɞɚɫɥɟɪ çɩɖɚɗɚɏɔɪ ɣɑɗɚɎɑɖɌè, ɏɐɑ ɖɌɒɐɧɕ ɣɑɗɚɎɑɖ, 
ɖɌɒɐɧɕ ɜɑɍɑəɚɖ ɝɟɘɑɑɞ əɌɕɞɔ ɜɌɎəɚɎɑɝɔɑ!82  

Для изучения этих явлений необходимы углубленные исследования, 
сбор фактической информации и проверенных данных, разработка 
показателей, признанных всем международным сообществом. Во 
многих странах эти данные все еще остаются очень неполными; 
однако без них невозможно проведение эффективной 
государственной политики. 

                                                 
80

 См. также  замечание общего порядка 6 Комитета по правам ребенка, 2005, CRC/GC/2005/6, 
§64-78. 
81

 Установочный документ Латинская Америка, с.22 
82

 См. замечание общего порядка 5 Комитета по правам ребенка, op.cit.§62. 

ʂʨʠʢ ʜʫʰʠ 
çɼʘʚʘʡʪʝ ʩʢʘʞʝʤ ʝʱʝ 

ʨʘʟ: ʦʛʨʦʤʥʘʷ ʯʘʩʪʴ 

ʜʝʪʩʢʠʭ ʩʪʨʘʜʘʥʠʡ ʥʝ 

ʠʤʝʝʪ ʧʨʠʯʠʥʳ ʠ ʠʭ 

ʤʦʞʥʦ ʙʳʣʦ ʙʳ 

ʠʟʙʝʞʘʪʴ [é] ʄʳ 

ʧʳʪʘʝʤʩʷ ʦʧʨʘʚʜʘʪʴ 

ʩʝʙʷ, ʛʦʚʦʨʷ, ʯʪʦ ʫ ʥʘʩ 

ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʜʝʥʝʛ 

ʜʣʷ ʩʧʘʩʝʥʠʷ ʜʝʪʝʡ. ʅʦ 

ʧʫʩʪʴ ʪʨʫʩʳ ʛʦʚʦʨʷʪ, 

ʯʪʦ ʵʪʦ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ.è 

ʇʨʦʧʦʚʝʜʴ ʕʛʣʘʥʪʠʥ 

ɾʝʙʙ 

ʉʦʙʦʨ ʉʚ.ʇʝʪʨʘ ʚ 

ɾʝʥʝʚʝ 

10 ʘʚʛʫʩʪʘ 1924 ʛ. 
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74 ȽɚɓɐɌəɔɑ əɑɓɌɎɔɝɔɘɧɡ ɔəɝɞɔɞɟɞɚɎ ɘɚəɔɞɚɜɔəɏɌ ɛɜɌɎ ɜɑɍɑəɖɌ 

Независимые национальные институты защиты прав ребенка 
(омбудсмены, защитники детей…) доказали свою эффективность 
как наблюдатели за соблюдением прав ребенка, как площадки для 
выражения мнений различных участников, а также как стимуляторы 
государственной деятельности. 

Правда, их насчитывается всего лишь  немногим более тридцати, 
хотя Конвенцию ратифицировали 195 государств. Необходимо 
развивать эти институты и оказывать им финансовое содействие, 
чтобы они могли нормально функционировать. 

75 ȶɚəɝɟɗɨɞɌɢɔɫ ɝ ɏɜɌɒɐɌəɝɖɔɘ ɚɍɥɑɝɞɎɚɘ 

Проблемы детства требуют разнообразного мультидисциплинар-
ного подхода. Поэтому консультации со всеми участниками 
процесса – детьми, семьями, специалистами в соответствующих 
областях, неправительственными организациями83 – должны стать 
правилом. 

В странах, где организации гражданского общества плохо развиты, 
необходимо, чтобы власти способствовали образованию НПО и сети 
НПО по защите прав ребенка, путем принятия соответствующего 
законодательства, налоговой политики и оказания финансовой 
поддержки. 

Международное сообщество 

76 ȰɎɌɐɢɌɞɨ  ɗɑɞ ȶɚəɎɑəɢɔɔé ȰɎɌɐɢɌɞɨ ɗɑɞ, Ɏ ɞɑɣɑəɔɑ ɖɚɞɚɜɧɡ ɞɌɖ ɛɗɚɡɚ 
Ɏɧɛɚɗəɫɗɔɝɨ ɚɍɫɓɌɞɑɗɨɝɞɎɌé 

29 и 30 сентября 1990 г., через год после принятия Конвенции, в 
Нью-Йорке прошла Всемирная встреча на высшем уровне в 
интересах детей, в которой участвовали 159 правительств, и 71 из 
них было представлено главами государства и правительства. 
Международное сообщество приняло 10-летний план действий, 
поставив ряд особых задач в духе положений Конвенции, с целью 
«Ⱥɍɑɝɛɑɣɔɞɨ ɖɌɒɐɚɘɟ ɜɑɍɑəɖɟ ɗɟɣɤɑɑ ɍɟɐɟɥɑɑ». 

Через 10 лет, в 2001 г., на специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи ООН по положению детей в Декларации «Мир, 
пригодный для жизни детей» международное сообщество признало, 
что «в целом общие достижения не соответствуют национальным и 
международным обязательствам».84 Был принят новый строгий план 
действий из 10 пунктов. 

Сегодня этот план, который, однако, не имеет принудительной силы 
Конвенции, частично затмевается Целями Тысячелетия, в которых 

                                                 
83

 Важность проведения консультаций с представителями гражданского общества 

подчеркивается в рекомендациях Комитета по правам ребенка, зам. общ. пор. 5 op.cit., принципов 

Парижской декларации и Аккрской программы действия (§19-20) 
84

 «Мир, пригодный для жизни детей» А/S-27/Rev.1 
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меньше внимания уделено отдельно детям, и поэтому эти задачи 
опять рискуют оказаться выполненными не до конца. 

77 Ƚɚɍɗɪɐɑəɔɑ ɝɎɚɔɡ ɚɍɫɓɌɞɑɗɨɝɞɎ Ɏ ɚɍɗɌɝɞɔ ɝɚɐɑɕɝɞɎɔɫ ɜɌɓɎɔɞɔɪ 

Учитывание высших интересов ребенка и уважение его прав 
касаются всего международного сообщества в целом. Они являются 
тем приоритетом, который стоит над границами государств, и 
касаются не только граждан отдельно взятой страны.85 

Государства должны соблюдать свои обязательства в области 
международного сотрудничества и увеличить уровень бюджета, 
выделяемого на сотрудничество, до 0,7% своего ВВП, согласно 
взятым на себя обязательствам.86 Они должны также стремиться 
повысить эффективность содействия развитию. 

Мы хотели бы также подчеркнуть важность внедрения принципов 
Парижской Декларации (2005) и Аккрской программы действия 
(2008) для реализации прав ребенка в вопросах, касающихся охраны 
окружающей среды, здравоохранения, миграции, нелегальной 
деятельности и торговли. 

78 ȿɖɜɑɛɗɑəɔɑ ɝɔɝɞɑɘ ɛɜɚɎɑɜɖɔ, ɚɢɑəɖɔ ɔ ɖɚəɞɜɚɗɫ 

Конвенция о правах ребенка, как и другие международные 
правовые конвенции, - результат согласования различных 
юридических, политических и культурных модулей. Поэтому  
установленные стандарты являются скорее необходимым 
минимумом. Следовательно, их несоблюдение государствами 
участниками абсолютно неприемлемо. 

Мы призываем к укреплению систем оценки, мониторинга и 
контроля над Конвенцией, проводимых Комитетом по правам 
ребенка, а также к неукоснительному соблюдению рекомендаций по 
правам ребенка, сформулированных во время Универсального 
Периодического Обзора по правам человека, и в региональных 
системах защиты прав человека. 

79 ȻɚɎɝɑɘɑɝɞəɚɑ ɛɜɔɓəɌəɔɑ ɜɑɏɟɗɔɜɟɪɥɑɕ ɜɚɗɔ ȺȺȹ 

Учитывая масштаб мировых проблем в области прав человека и 
необходимость координировать усилия, международное сообщество 
должно признавать за Организацией Объединенных Наций роль 
регулирующего органа международных обязательств в этой сфере.87 

                                                 
85

 Необходимость международного сотрудничества отчетливо упоминается в следующих статьях 

Конвенции: ст.7 (пар.2), 11 (пар. 2), 17 (абз. б), 21 (абз. д), 22 (пар. 2), 23 (пар. 4), 24 (пар. 4), 
27 (пар. 4), 28 (пар. 3), 34 и 35. 
86

 Решение  установить вклад каждой страны равный 0,7% от ее ВВП отражено в «Отчете о 

Международной Конференции по финансированию развития», Монтеррей (Мексика), 18-22 

марта 2002 (A/Conf.198/11). 
87

 Необходимое укрепление роли Организации Объединенных Наций было подтверждено в 

частности целью 8 Декларации Тысячелетия, op.cit. 
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В эту роль входит обязательство со стороны всех фондов, институтов 
и программ ООН учитывать права ребенка88 во всех своих 
программах. Эта регулирующая роль также имеет большое значение 
в вопросах транснационального масштаба. Мы имеем в виду в 
частности торговлю людьми, сети детской порнографии, торговлю 
органами и веществами, нелегальной продукцией и услугами, 
явление миграции… Хотя обязательства в этих сферах сохраняются 
за государствами-участниками в принудительном порядке89,  
согласованность действий должна обеспечиваться благодаря 
укреплению роли ООН. 

80 ȿɖɜɑɛɗɑəɔɑ ɘɑɒɐɟəɌɜɚɐəɚɏɚ ɝɚɞɜɟɐəɔɣɑɝɞɎɌ 

ЮНИСЕФ, Верховный комиссариат ООН по правам человека, а 
также другие организации ООН или связанные с ООН могут 
оказывать техническую поддержку по различным вопросам 
внедрения Конвенции. 

Мы выступаем за то, чтобы межправительственные, региональные и 
международные организации, фонды и программы ООН, а также 
прочие международные организации больше сотрудничали с 
государствами-участниками и Комитетом по правам ребенка в 
вопросах применения Конвенции: таким образом они будут 
содействовать осуществлению рекомендаций Комитета.90 

81 ȿɣɔɞɧɎɌəɔɑ ɛɜɌɎ ɣɑɗɚɎɑɖɌ Ɏ ɖɌɣɑɝɞɎɑ ɖɜɔɞɑɜɔɫ ɛɜɑɐɚɝɞɌɎɗɑəɔɫ 
ɠɔəɌəɝɚɎɚɕ ɛɚɘɚɥɔ ɜɌɓɎɔɞɔɪ 

Наконец, мы призываем к тому, чтобы в вопросе выделения помощи 
на развитие уделялось большее внимание соблюдению прав 
человека и, следовательно, прав ребенка. 

Средства массовой информации 

82 Огромный вес средств массовой информации – радио, телевидения, 
печатной прессы, Интернета, - их влияние на детей и общественное 
мнение накладывает на них значительную ответственность. 

83 ȻɜɑɐɝɞɌɎɗɑəɔɑ ɐɑɞɑɕ ɔ ɛɚɐɜɚɝɞɖɚɎ Ɏ ɚɍɜɌɓɑ, ɐɚɝɞɚɕəɚɘ ɟɎɌɒɑəɔɫ 

В нашем современном обществе коммуникации крупные СМИ 
являются экономическими державами, чье финансовое равновесие 
зависит в большой мере от рынка рекламы. Это приводит к 
трансляции в масштабе целой планеты образа ребенка из богатой 
страны: «ребенка-короля», активного потребителя, «объекта» 
(мишень рекламодателей), то есть, образа очень далекого от  
«субъекта права» - образа, преподносимого Конвенцией. 

                                                 
88

 См. зам. общ. пор. 5 Комитета по правам ребенка, op.cit, §64. 
89

 В соответствии со статьями 34 и 35 Конвенции о правах ребенка. 
90

 См. замечание общего порядка 5 Комитета по правам ребенка, op.cit, §63-64 и главу VII 

«Взаимодействие агентств и специализированных органов системы ООН» о методах работах 

Комитета по правам ребенка: 

 http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/ workingmethods .htm#a7 

http://www2.ohchr.org/english/bodies/crc/%20workingmethods%20.htm#a7
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В новостях, сериалах и фантастических фильмах следует 
компенсировать этот образ ребенка, сведенный исключительно к 
образу ребенка-потребителя. Нужно отражать поэзию, юмор, 
детские шалости, пробуждать в ребенке интерес к основным 
вопросам существования; а также показывать трудности миллионов 
детей, их проблемы и чаяния. 

Представление подростка часто связано с насилием. Конечно, 
насилие существует, и естественно, что СМИ отражают это 
положение вещей. Но необходимо соблюдать равновесие.91 

Мы призываем комитеты по этике и деонтологии, которые должны 
находиться при каждом крупном средстве массовой информации, 
ввести в свои хартии положения о детях и подростках и сохранять 
бдительность. 

Кроме того, было бы хорошо содействовать созданию специальных 

СМИ для детей, адаптированных по возрасту, чьей целью будет 
полноценное развитие ребенка. 

84 Ⱥɍɗɑɏɣɑəɔɑ ɚɍɥɑəɔɫ ɘɑɒɐɟ ɛɚɖɚɗɑəɔɫɘɔ ɔ ɚɞɜɌɒɑəɔɑ ɖɟɗɨɞɟɜəɚɏɚ 
ɜɌɓəɚɚɍɜɌɓɔɫ ɝɜɑɐɔ ɘɚɗɚɐɑɒɔ 

Экспертная группа, созданная БИСЕ в Латинской Америке, в своем 
докладе сделала упор на постоянно увеличивающемся разрыве 
между поколениями, который усиливается из-за старения населения 
и увеличения средней продолжительности жизни. Такая картина 
наблюдается и в других регионах в мире. 

На СМИ лежит ответственность облегчать это общение между 
поколениями: они должны не заключать молодежь в рамки 
«торжествующей всепобеждающей юности» или преступности, а  
напротив, способствовать развитию диалога. 

Также, статья 17 Конвенции рекомендует СМИ давать доступ 
ребенку к информации из различных источников, информации, 
представляющей для него «социальную и культурную значимость». 
В статье 17 содержатся особые требования к СМИ с учетом нашего 
мультикультурного общества: признание различных культур, 
повышение их престижности, а также содействие диалогу 
различных сообществ и  представителей различных культур.92 

85 ȽɚɐɑɕɝɞɎɔɑ ɛɜɚɐɎɔɒɑəɔɪ ɛɜɌɎ ɜɑɍɑəɖɌ ɝ ɟɣɌɝɞɔɑɘ ɝɌɘɔɡ ɐɑɞɑɕ 

Установочный документ, подготовленный экспертной группой 
БИСЕ в Африке, подчеркивает роль СМИ в продвижении прав 
ребенка: 

çéȮɚɛɜɚɝ ɚ ɛɜɌɎɌɡ ɜɑɍɑəɖɌ əɑ ɎɝɑɏɐɌ ɛɜɌɎɔɗɨəɚ ɛɚəɔɘɌɑɞɝɫ Ɏ ɚɍɥɑɝɞɎɑ. 
[é]. ȰɚɗɒəɌ ɛɜɚɎɚɐɔɞɨɝɫ ɝɑɜɨɑɓəɌɫ ɜɌɍɚɞɌ ɛɚ ɑɏɚ ɚɍɦɫɝəɑəɔɪ, Ɏ 

                                                 
91

 См. замечание общего порядка 1 Комитета по правам ребенка, op.cit.§ 21. См. также 

рекомендации, разработанные на конференции «Дни общей дискуссии о детях и СМИ», 1996, 

A/53/41, §. 1396, приложение IX доклада 13 сессии Комитета CRC/C/50, 7 октября 1996 
г. и § 242- 257 доклада CRC/C/57. 
92

 См. также статью 7 Фрибургской декларации о культурных правах: www.droitsculturels.org 
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ɚɝɚɍɑəəɚɝɞɔ Ɏ əɌɔɘɑəɑɑ ɚɍɜɌɓɚɎɌəəɧɡ ɝɗɚɫɡ ɚɍɥɑɝɞɎɌ [é]. Ȯ ɩɞɚɕ 
ɛɜɚɝɎɑɞɔɞɑɗɨɝɖɚɕ ɜɌɍɚɞɑ, əɌɛɜɌɎɗɑəəɚɕ əɌ ɔɓɘɑəɑəɔɑ əɑɎɑɜəɚɏɚ 
ɚɞəɚɤɑəɔɫ ɖ ɛɜɌɎɌɘ ɜɑɍɑəɖɌ, Ƚȸȴ ɘɚɏɟɞ ɝɧɏɜɌɞɨ ɜɚɗɨ ɛɚɝɜɑɐəɔɖɌ, ɔ 
ɚɖɌɓɌɞɨ ɚɣɑəɨ ɍɚɗɨɤɚɑ Ɏɗɔɫəɔɑ. ȴɡ ɟɣɌɝɞɔɑ ɛɜɔəɢɔɛɔɌɗɨəɚ ɎɌɒəɚ.è93 

Подготовка специалистов СМИ в области культуры прав ребенка 
очень важна. Наряду с этим, сами дети могут быть отличными 
проводниками своих прав, как по радио, так и по телевидению, 
поэтому их следует больше привлекать  к этой задаче. 

СМИ играет также очень важную роль  в разоблачении конкретных  
нарушений прав ребенка, призвании к ответственности тех лиц, 
кого это непосредственно касается, а также властей. 

Нравственные и религиозные организации 

86 Мы убеждены, что çɎ ɖɌɖɚɘ ɍɧ ɛɚɗɚɒɑəɔɔ əɔ ɍɧɗ ɜɑɍɑəɚɖ, ɐɗɫ ɑɏɚ 
ɝɣɌɝɞɨɫ ɔ ɛɚɗəɚɢɑəəɚɏɚ ɜɌɓɎɔɞɔɫ ɟ əɑɏɚ ɐɚɗɒəɌ ɍɧɞɨ Ɏɚɓɘɚɒəɚɝɞɨ 
ɜɌɓɘɧɤɗɫɞɨ ɚ ɝɘɧɝɗɑ ɒɔɓəɔ, ɔ ɑɏɚ ɐɟɡɚɎəɟɪ ɒɔɓəɨ əɑɚɍɡɚɐɔɘɚ 
ɟɎɌɒɌɞɨè.94 

В статье 14 Конвенции имплицитно признается это право на 
духовную жизнь через  требование признания права ребенка на 
свободу мысли, совести и религии, также как и право и обязанность 
родителей или законных опекунов ребенка  руководить ребенком в 
осуществлении этого его права.95  

Поэтому мы призываем нравственные и религиозные 
организации 

87 ȽɛɚɝɚɍɝɞɎɚɎɌɞɨ ɝɚɍɗɪɐɑəɔɪ ɛɜɌɎ ɜɑɍɑəɖɌ ɔ ɟɎɌɒɑəɔɪ ɑɏɚ ɐɚɝɞɚɔəɝɞɎɌ 
Ɏɑɓɐɑ, ɏɐɑ ɩɞɔ ɚɜɏɌəɔɓɌɢɔɔ ɛɜɑɐɝɞɌɎɗɑəɧ 

У всех крупных религиозных и светских организаций есть свои 
учреждения для образовательных целей, охраны здоровья, оказания 
социальной помощи детям и их семьям. Обязательство соблюдать 
права ребенка не останавливается у порога этих учреждений, как 
оно не останавливается у домашнего порога. Уважение совести 
ребенка, его физической неприкосновенности, защита ребенка от 
любой формы насилия и более глобально -  уважение всех его прав 
должны быть вписаны в правила хорошего тона этих организаций и 
являться также предметом постоянной озабоченности для 
соответствующих органов власти. 

                                                 
93

 Установочный документ, Африка, с.13 
94

 Из Хартии Международного Католического Бюро Ребенка, БИСЕ, 2007. 
95

 Статья 14: «1. Государства-участники уважают право ребенка на свободу мысли, совести и 

религии.2. Государства-участники уважают права и обязанности родителей и в соответствующих 

случаях законных опекунов руководить ребенком в осуществлении его права методом, 

согласующимся с развивающимися способностями ребенка.» 
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88 ȽɛɚɝɚɍɝɞɎɚɎɌɞɨ ɘɑɒɖɟɗɨɞɟɜəɚɘɟ ɐɔɌɗɚɏɟ ɛɟɞɑɘ ɘɑɒɜɑɗɔɏɔɚɓəɚɏɚ 
ɐɔɌɗɚɏɌ96 

Многие войны ведутся если не во имя религии, то, по крайней мере, 
с религиозным подтекстом на заднем плане. Религия зачастую 
используется как инструмент группировками, исповедующими 
расизм, ксенофобию, нетерпимость и ненависть к другим религиям. 
В такой обстановке наиболее уязвимыми оказываются подростки, 
особенно если это сочетается с недостатком образования и 
воспитания. 

Поэтому межкультурный диалог необходим для того, чтобы не 
допустить этнических, религиозных и лингвистических 
разногласий, чтобы научиться признавать то, что все мы разные, но в 
то же время обладаем одинаковым достоинством, для создания 
общества солидарности. 

Мы считаем, что межрелигиозный диалог и диалог представителей 
различных философских и нравственных традиций помогает людям 
лучше понять друг друга, и потому необходимо, чтобы власти 
принимали активное участие в организации этого диалога и 
приобщали к нему детей и подростков. 

89 ȻɚɐɣɑɜɖɔɎɌɞɨ ɝɎɫɓɨ ɘɑɒɐɟ ɜɑɗɔɏɔɚɓəɧɘɔ ɔɐɑɫɘɔ ɔ ɛɜɌɎɌɘɔ ɣɑɗɚɎɑɖɌ97 

Церковь, религии должны поставить себе это отдельной целью. 
Права человека вписываются в идею всеобщего братства, 
солидарности с другими людьми, одним словом, в то, что в крупных 
религиях именуется любовью. Но если эта связь с правами человека 
не всегда очевидна как сама собой разумеющаяся, то требования 
правосудия в вопросах прав человека должны быть обязательны для 
всех, и являться минимальным условием принадлежности к 
человечеству, где каждому позволено вести ту духовную и 
религиозную жизнь, к которой его призывают крупные религии и 
духовные течения. 

Для многих религий братская любовь – это завет самого Господа, она 
подразумевает взаимное уважение достоинства каждого человека. 

90 ȿɣɌɝɞɎɚɎɌɞɨ Ɏ əɚɎɚɕ ɘɚɍɔɗɔɓɌɢɔɔ Ɏ ɓɌɥɔɞɟ ɛɜɌɎ ɔ ɐɚɝɞɚɔəɝɞɎɌ ɜɑɍɑəɖɌ 

Поскольку религиозное сознание и нравственность являются не 
частным делом, а имеют социальный масштаб, поскольку крупные 
религии и светские организации имеют большой педагогический 
опыт, мы считаем, что нравственные и религиозные организации 
должны активно участвовать в обсуждении проблем детей. 

                                                 
96

 Совет Европы предложил ряд рекомендаций и ведущих принципов для организации и 

ведения межкультурного и межрелигиозного диалога, которые могут быть взяты за основу в 

других регионах мира: «Белая книга по межкультурному и межрелигиозному диалогу: живем 

вместе как равные», 118-ая сессия Совета министров, Страсбург, 7 мая 2008 г., 

http://www.coe.int/t/cm/ 
97

 См. выступление Габриэля Ниссима, председателя Комиссии «Права человека» Конференции  

НПМО Совета Европы на тему «Воспитание прав человека, неотвратимая необходимость перед 

лицом современных проблем», Круглый стол 11 марта 2008, Дворец Наций. 

çʂʘʞʜʳʡ ʨʝʙʝʥʦʢ, 

ʨʦʞʜʘʶʱʠʡʩʷ ʥʘ 

ɿʝʤʣʝ, ʝʩʪʴ ʧʨʠʟʥʘʢ 

ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ɹʦʛ ʝʱʝ ʥʝ 

ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʣʩʷ ʚ 

ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʪʚʝè. 
ʈʘʙʠʥʜʨʘʥʘʪ ʊʘʛʦʨ, 

ʠʥʜʠʡʩʢʠʡ ʧʦʵʪ, 

ʅʦʙʝʣʝʚʩʢʠʡ ʣʘʫʨʝʘʪ ʚ 

ʦʙʣʘʩʪʠ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ ʚ 

1913 ʛ. 
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Они должны искать ответы на новые проблемы детей совместно со 
всеми людьми доброй воли, верующими или нет, принимать 
активное участие в этой новой мобилизации в защиту прав и 
достоинства детей, которую мы выражаем в наших пожеланиях. 

Наверное, религиям следует полнее и ярче помогать в раскрытии 
того ощущения чуда, которое рождается от общения с ребенком. 

Такое видение заставляет нас по новому взглянуть на основные 
вопросы бытия, вопросы которые мы должны неустанно задавать 
себе и пытаться найти ответ. Общение с ребенком в этом аспекте 
раскрывает перед нами широкие горизонты, помогает нам не терять 
надежды, дарит нам «реальность надежды».98 

*  *  * 

Ȼɚɐəɫɞɨɝɫ ɐɚ ɟɜɚɎəɫ ɜɑɍɑəɖɌ 

91 Общение с детьми дарит нам ощущение чуда. Для ребенка оно 
непроизвольно, спонтанно. Придя в этот мир, ребенок приносит с 
собой этот дар. Мы должны сохранить в нем это ощущение, чтобы, 
став взрослым, он не потерял его, и продолжал восхищаться тем 
миром, который мы оставим ему в наследство. 

Для того чтобы мир сохранил человечность, нужно уважать 

ребенка, подняться на его высоту: 

 «çȮɧ ɏɚɎɚɜɔɞɑ: Ȱɑɞɔ əɌɝ ɟɞɚɘɗɫɪɞ. 

Ȯɧ ɛɜɌɎɧ.  

Ȯɧ ɛɚɫɝəɫɑɞɑ: 

ȹɌɐɚ ɚɛɟɝɖɌɞɨɝɫ ɐɚ ɔɡ ɛɚəɫɞɔɕ. 

ȺɛɟɝɖɌɞɨɝɫ, əɌɖɗɚəɫɞɨɝɫ, ɝɏɔɍɌɞɨɝɫ, ɝɒɔɘɌɞɨɝɫ. 

ȺɤɔɍɌɑɞɑɝɨ! 

ȹɑ ɚɞ ɩɞɚɏɚ ɘɧ ɟɝɞɌɑɘ. Ȭ ɚɞɞɚɏɚ, ɣɞɚ əɌɐɚ ɛɚɐəɔɘɌɞɨɝɫ ɐɚ ɔɡ 
ɣɟɎɝɞɎ. 

ȻɚɐəɔɘɌɞɨɝɫ, ɝɞɌəɚɎɔɞɨɝɫ əɌ ɢɧɛɚɣɖɔ, ɞɫəɟɞɨɝɫ. 

Ƀɞɚɍɧ əɑ ɚɍɔɐɑɞɨ ».99 

ɋəɟɤ ȶɚɜɣɌɖ100 

 

                                                 
98

 Это выражение принадлежит Стефану Ванистендалю, начальнику отдела исследований и 

развития БИСЕ, журнал БИСЕ «Резильентность или реальность надежды», БИСЕ, 3-е издание, 

1998. 
99

 Пролог к книге «Когда я снова стану маленьким», Французская ассоциация им. Януша Корчака 

(ФАЯК). 
100

 Януш Корчак (1878-1942), знаменитый польский детский психиатр, писатель, педагог, 

неутомимый защитник детей, погибший в лагере в Треблинке, куда он был отправлен с детьми из 

своего приюта, которых он отказался покинуть. 
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Приложение 

Список членов международного комитета, созванного по 
инициативе БИСЕ для подготовки справочного документа 

Г-жа Алессандра АУЛА (Швейцария) Директор постоянного представительства БИСЕ в 
международных и европейских организациях 

Г-н Абрахам БЕНГАЛИ (Мали) Председатель Ориентационного комитета СЕПРОСИД; 
заместитель генерального секретаря Малийской ассоциации 
прав человека 

Г-жа Жоан БУШАР (Канада) Проектный ассистент обсерватории разнообразия и 
культурных прав во Фрибурге, Швейцария 

Г-жа Виржинии ДЕЛЕМ (Бельгия) Генеральный секретарь БИСЕ 

Г-н Нодари Лотариевич 

ХАНАНАШВИЛИ (Российская 
Федерация) 

Вице-президент Национальной ассоциации 
благотворительных организаций, Заместитель генерального 
директора Фонда Enlightment 

Г-н Санпхасит КООМПРАПХАНТ 

(Таиланд) 
Член Комитета по правам ребенка; Председатель 
Международного общества по предупреждению насилия и 
пренебрежения детьми (ISPCAN); Директор Центра по защите 
прав детей 

Г-н Дезире КУКУИ (Кот-д’Ивуар) Координатор БИСЕ в Кот- д’Ивуаре 

Г-н Норберто ЛИВСКИ (Аргентина) Врач, Бывший вице-президент Комитета по правам ребенка 

Г-жа Валерии ЛОКЕН (Франция) Директор по мониторингу и стратегическому развитию Фонда 
Отей 

Г-жа Сильвии МАНСУР (Палестина) Технический ассистент по психическому здоровью в 
Министерстве здравоохранения Палестины 

Г-н Ив МАРИ-ЛАНОЕ (Франция) Президент БИСЕ 

Г-н Эрнест МИЛЛЕР (США) Директор по образованию и воспитанию Лассальской миссии, 
Балтимор 

Г-жа Мари-Терез МУЛАНГА 
(Демократическая республика Конго) 

Директор отдела исследований помощи детям в 
неблагоприятных условиях в Киншасе; Член 
административного совета БИСЕ 

Г-жа Ирада ПАРАЖУЛИ ГАУТАМ 
(Непал) 

Президент ассоциации Ааваай (Голос)  

Отец-иезуит Клодовео ПЬЯЦЦА 
(Бразилия) 

Член административного совета БИСЕ, руководитель 
программ по борьбе с нищетой в Мозамбике 

Г-жа Моник ШЕРЕР (Франция) Главный редактор журнала «Молитва в церкви Junior», 
издательская группа Байар Пресс; Член административного 
совета БИСЕ 

 


